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は
し
が
き

　
此
の
小
稿
は B

asic English 
の
基
礎
理
論
と
組
織
と
の
概
要
及
び
英
語
教

育
に
於
け
る
そ
の
價
値
を
出
來
る
だ
け
平
明
に
解
説
し
よ
う
と
試
み
た
も
の
で

あ
る
。B

asic 

は
決
し
て850

語
の
單
な
る list 

に
止
ま
る
も
の
で
は
な
い
の
で

あ
る
。
動
的
で
あ
つ
て
有
機
的
な
そ
れ
自
體
一
つ
の
纒
つ
た
組
織
を
成
し
、
そ

の
運
用
に
よ
つ
て
日
常
の
用
を
辨
じ
得
る
仕
組
に
な
つ
て
ゐ
る
の
で
あ
る
。
然

も B
asic 

は
總
て
英
語
の
傳
統
に
從
つ
て
考
案
さ
れ
、
英
語
の
特
異
性
が
十
分

に
利
用
さ
れ
た
も
の
で
あ
る
か
ら
、
そ
の
研
究
は
英
語
研
究
の
全
體
的
見
地
か

ら
考
へ
て
見
て
、
決
し
て
無
駄
な
こ
と
で
は
な
い
と
思
は
れ
る
。

　
我
國
に
於
い
て
は
、B

asic 

の
組
織
を
よ
く
理
解
し
て
ゐ
る
人
が
比
較
的
尠

い
や
う
に
思
は
れ
る
。
幸
に
讀
者
諸
氏
が
本
稿
に
よ
つ
て
、B

asic 
の
如
何
な

る
も
の
で
あ
る
か
を
理
解
せ
ら
れ
て
、
更
に
そ
の
關
係
文
獻
を
渉
獵
す
る
の
勞

を
惜
ま
ず
、
檢
討
を
加
へ
ら
れ
て B

asic 

の
組
織
を
全
體
と
し
て
眺
め
、
そ
の

長
所
を
採
つ
て
英
語
教
育
に
應
用
せ
ら
れ
る
な
ら
ば
、
筆
者
の
幸
福
の
み
に
止

ま
ら
な
い
で
あ
ら
う
と
思
ふ
。
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※.

　
ベ
ー
シ
ッ
ク
英
語

　B
asic English

（
基
本
英
語
）
は
如
何
な
る
英
語
で
あ
る
か
簡
單
に
言
ふ
な

ら
ば
、
元
來
多
く
の
點
で
最
も
簡
易
化
の
可
能
性
に
富
む
英
語
の
持
つ
用
辭
上

の
特
異
性
を
利
用
し
て
、
複
雜
な
る
思
想
を
も
、
人
間
の
生
活
意
識
に
最
も
必

要
な
る
要
素
的
な
語
彙
の
み
で
言
ひ
表
は
し
得
る
や
う
に
、
大
英
語
を
合
理
的
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に
壓
縮
整
理
し
て
得
た
、
そ
れ
自
體
有
機
的
な
一
つ
の
纒
つ
た
組
織
を
成
す
簡

易
化
さ
れ
た
小
英
語
と
も
言
ふ
べ
き
も
の
で
あ
る
。
而
し
て
、
英
語
が
世
界
に

於
い
て
通
用
範
圍
が
最
も
大
き
い
と
言
ふ
點
か
ら
、
極
め
て
短
期
間
に
習
得
し

う
る
國
際
補
助
語
と
す
る
意
圖
を
以
て
、
英
國
ケ
ム
ブ
リ
ッ
ヂ
の
言
語
心
理
學

者
オ
グ
デ
ン
（C

.K
.O

gden,1889-

　
　
）
氏
に
よ
つ
て
、
多
年
苦
心
研
究
の

結
果
案
出
さ
れ
た
も
の
で
あ
る
。

　B
asic

English

の
組
織
の
主
體
を
成
す
も
の
は850

語
で
あ
つ
て
、
そ
れ
を

分
類
す
れ
ば
、
「
作
用
詞
」
（operators

）
と
名
づ
け
る
動
詞16

語
、
助
動
詞

m
ay

（m
ight

）,w
ill

（w
ould

）
（
及
び
「
作
用
詞
」
中
のbe,do,have

も

助
動
詞
と
し
て
用
ゐ
る
）
、
前
置
詞
、
接
續
詞
、
冠
詞
、
代
名
詞
、
副
詞
等10

0

語
、
一
般
的
な
事
物
の
名
（
名
詞
）
が400
語
、
繪
に
描
き
得
る
物
の
名
が20

0

語
、
及
び
性
質
を
表
は
す
語
（
形
容
詞
）
が150
語
（
其
の
中
、50

語
はgoo

d

に
對
し
てbad

；clean

に
對
し
てdirty

の
如
く
反
對
の
意
味
を
表
は
す
も

の
）
と
な
つ
て
ゐ
る
。
此
等
の
語
を
運
用
す
る
文
法
は
普
通
の
英
語
と
同
じ
で
、

名
詞
の
複
數
に
は
‘s

’
を
附
け
、300

の
名
詞
及
び
少
數
の
形
容
詞
（
普
通

の
英
語
で
動
詞
と
し
て
も
用
ゐ
ら
れ
る
も
の
）
の
語
尾
に
‘-er
’(

‘-or

’

),

‘-ing

’,

及
び
‘-ed

’
を
附
け
て
派
生
語
（
例
へ
ば
、support
か
らsupp

orter

支
持
（
扶
養
）
す
る
人
、
味
方
、
賛
成
者
、supporting

支
持
（
扶
養
）

し
て
、
支
持
（
扶
養
）
す
る
こ
と
、supported

支
持
（
扶
養
）
さ
れ
て
）
を

作
り
、
副
詞
は
形
容
詞
に
‘-ly

’
を
附
け
、
比
較
は
‘-er

’,

‘-est

’
の

語
尾
を
用
ゐ
る
と
共
に
‘m

ore

’,

‘m
ost

’
で
示
す
。
所
有
を
示
す
に
は

‘-

’s

‘
又
は
’of

‘
を
用
ゐ
、
形
容
詞
の
或
る
も
の
の
前
に
は
’un-

‘

を
附
加
し
て
反
對
の
意
味
の
形
容
詞
を
作
り
得
る
。
疑
問
文
は
語
位
の
轉
換
又

は
’do

‘
を
使
ひ
、
動
詞
、
代
名
詞
の
變
化
は
普
通
の
通
り
で
あ
る
。
又850

語
を
適
當
に
組
合
せ
て
得
た
平
易
な250

個
の
慣
用
句
を
使
用
し
て
も
よ
い
。

度
量
衡
、
數
詞
、
貨
幣
、
暦
詞
及
び
諸
國
共
通
の
語
は
英
語
に
依
る
。
又
一
般

科
學
用
語100

と
各
種
の
科
學
、
商
業
等
の
特
別
用
語50

と
が
用
意
さ
れ
て
あ

る
。

　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
※.

　
考
案
の
起
源
と
展
開

　
さ
て
茲
にB

asic
English

の
組
織
せ
ら
れ
る
に
至
つ
た
來
歴
を
簡
單
に
述

べ
る
と
、
オ
グ
デ
ン
氏
が1919

年
よ
り1922

年
に
亘
つ
て
、
そ
の
名
著The

M

eaning
ofM

eaning

＊
（
「
意
味
の
意
味
」
、
リ
チ
ャ
ー
ヅ
（I.A

.R
ichards,1

893-

　
　
）
博
士
と
の
共
著
）
を
執
筆
の
頃
に
溯
る
。
本
書
は
、
そ
の
副
題

を
「
言
語
の
思
想
に
及
ぼ
す
影
響
及
び
象
徴
學
の
研
究
」
と
言
ひ
、
言
語
と
は

象
徴
（sym

bol

）
の
一
種
で
あ
つ
て
、
其
の
意
味
と
は
象
徴
（
記
號
）
と
し
て

の
言
語
が
事
物
を
指
示
す
る
作
用
で
あ
る
、
と
言
ふ
理
論
を
詳
述
し
た
も
の
で
、

そ
の
言
語
、
思
想
、
事
物
の
關
係
を
論
じ
た
無
底
邊
三
角
形
（
同
書
第
一
章
）

は
有
名
で
あ
る
。
即
ち
、
事
物
と
思
想
、
思
想
と
言
語
と
は
、
そ
れ
ぞ
れ
直
接

の
關
係
を
持
つ
て
ゐ
る
が
、
事
物
と
言
語
と
は
間
接
の
關
係
し
か
持
つ
て
ゐ
な

い
、
と
言
ふ
の
で
あ
る
。
而
し
て
、
此
の
三
角
形
は
多
く
の
場
合
に
底
邊
を
持

つ
て
ゐ
な
い
こ
と
ゝ
な
る
。
即
ち
シ
ム
ボ
ル
と
し
て
の
言
語
と
事
物
と
を
結
合

す
る
線
が
缺
け
て
ゐ
る
こ
と
が
多
い
の
で
あ
る
。
我
々
の
日
常
用
ゐ
る
言
葉
の

上
に
多
く
の
錯
誤
が
生
じ
て
來
る
の
は
、
こ
ゝ
に
原
因
す
る
。
何
故
な
ら
ば
、

我
々
は
シ
ム
ボ
ル
と
事
物
と
の
間
に
直
接
の
關
係
が
あ
る
か
の
や
う
に
思
ひ
込

ん
で
ゐ
る
の
み
な
ら
ず
、
さ
う
考
へ
る
こ
と
が
言
葉
を
使
用
す
る
時
に
便
利
で

あ
る
と
さ
へ
思
つ
て
ゐ
る
か
ら
で
あ
る
。
若
し
、
我
々
が
此
の
三
角
形
に
於
い

て
、
そ
の
底
邊
が
缺
け
て
ゐ
る
と
い
ふ
こ
と
を
反
省
す
る
な
ら
ば
、
言
語
上
の
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誤
解
が
生
ぜ
ず
に
す
む
だ
ら
う
と
言
ふ
の
で
あ
る
。
尚
ほ
此
は
本
居
宣
長
の

「
こ
と
、
こ
こ
ろ
、
こ
と
ば
」
の
三
角
關
係
の
學
説
及
び
富
士
谷
御
杖
の
學
説

と
比
較
し
て
垣
内
松
三
氏
に
よ
つ
て
研
究
さ
れ
て
ゐ
る
。

　
＊
　
石
橋
幸
太
郎
氏
に
よ
る
此
の
書
の
第
三
版
の
完
譯
が
昭
和
十
一
年
に
刊

行
せ
ら
れ
た
。

　
さ
て
其
頃
オ
グ
デ
ン
氏
が
リ
チ
ャ
ー
ヅ
氏
等
と
共
に
、
諸
種
の
語
（w

ords

）

の
意
味
の
定
義
の
研
究
調
査
に
從
事
し
て
ゐ
た
際
、
或
る
幾
つ
か
の
要
素
的
な

語
が
常
に
そ
の
中
に
用
ゐ
ら
れ
る
こ
と
を
發
見
し
（
尤
も
、
こ
の
事
は
十
七
世

紀
に
於
い
て
ラ
イ
プ
ニ
ッ
ツ
（Leibnitz

）
や
ウ
ィ
ル
キ
ン
ズ
（John W

ilkins

）

等
の
興
味
を
唆
つ
た
問
題
で
は
あ
つ
た
が
）
、
進
ん
で
此
等
の
重
要
な
る
基
本

的
語
彙
の
み
を
以
て
、
そ
れ
以
外
の
多
く
の
複
雜
な
る
内
容
を
持
つ
語
の
意
味

を
明
瞭
に
言
ひ
表
は
し
得
る
こ
と
に
想
到
し
た
。
更
に
進
ん
で
、
此
等
の
要
素

的
な
語
彙
の
み
を
以
て
一
種
の
基
本
的
な
英
語
を
構
成
す
る
こ
と
が
出
來
る
だ

ら
う
と
い
ふ
こ
と
を
考
へ
て
研
究
を
續
け
た
。
斯
く
し
て
、
一
般
普
通
の
思
想

の
交
換
を
容
易
な
ら
し
め
る
英
語
に
よ
る
國
際
語
の
考
案
は
、
當
時
既
に
オ
グ

デ
ン
氏
の
主
な
る
關
心
事
の
一
つ
で
あ
つ
た
の
で
あ
る
。
併
し
、
そ
の
當
時
に

あ
つ
て
は
、
氏
の
此
の
試
み
の
前
途
に
は
多
く
の
障
碍
が
横
は
つ
て
ゐ
る
樣
に

思
は
れ
た
。
例
へ
ば
、
假
に
十
年
餘
を
費
し
て
斯
る
國
際
補
助
語
が
考
案
さ
れ

た
と
し
て
も
、
實
際
そ
れ
を
用
ゐ
る
に
當
つ
て
豫
期
以
上
の
多
く
の
困
難
が
感

ぜ
ら
れ
る
の
で
は
な
い
か
し
ら
、
又
如
何
し
た
ら
目
や
耳
に
普
通
の
英
語
の
や

う
な
自
然
な
印
象
を
與
へ
得
る
も
の
を
作
る
こ
と
が
出
來
る
だ
ら
う
か
、
と
い

ふ
こ
と
で
あ
つ
た
。

　
と
こ
ろ
が
、
や
が
て
オ
グ
デ
ン
氏
は
此
等
の
問
題
を
解
決
す
る
鍵
を
見
出
し

た
。
氏
は
兼
ね
て
、
フ
ァ
イ
ヒ
ン
ガ
ー
（H

ans V
aihinger, 1852-1933. 

ド
イ

ツ
の
哲
學
者
）
の D

ie Philosophie des A
ls O

b

１
（The philosophy of 

‘A

s if

’
）
を
讀
み
、1924

年
に
そ
の
英
譯
２
を
刊
行
し
た
の
で
あ
る
が
、
そ
の

頃
よ
り
益
々
ベ
ン
タ
ム
（Jerem

y B
entham

, 1748-1832. 

英
國
の
法
理
及
び

倫
理
學
者
）
の
言
語
哲
學
の
研
究
の
必
要
を
痛
感
し
、
熱
心
に
ベ
ン
タ
ム
を
讀

み
始
め
た
。
當
時
オ
グ
デ
ン
氏
は
動
詞
（verbs

）
の
性
質
の
研
究
に
當
つ
て

ゐ
た
が
、
ベ
ン
タ
ム
の
言
語
觀
か
ら
得
た
暗
示
に
よ
つ
て
大
い
に
力
づ
け
ら
れ

て
更
に
檢
討
を
進
め
て
、
遂
に
所
期
の
目
的
を
達
す
る
こ
と
が
出
來
た
の
で
あ

る
。
「B

asic 

の
考
案
の
仕
事
の
總
て
の
段
階
に
於
い
て
ベ
ン
タ
ム
の
『
虚
構

の
理
論
』
（Theory of Fictions

）
は
極
め
て
貴
重
な
る
助
力
を
與
へ
て
く
れ

た
。
所
謂
動
詞
組
織
を
國
際
語
と
い
ふ
目
的
の
爲
に
は
、
解
體
し
得
る
で
あ
ら

う
、
と
い
ふ
考
へ
に
對
す
る
ベ
ン
タ
ム
の
支
持
が
、
少
く
と
も
私
が
此
の
試
み

を
す
る
決
心
を
固
め
て
く
れ
た
の
で
あ
る
。
そ
れ
故
に
ベ
ン
タ
ム
は B

asic En

glish 

の
眞
の
父
で
あ
る
。
１
」
と
オ
グ
デ
ン
氏
が
言
つ
て
ゐ
る
。
虚
構
（
事

實
で
な
い
こ
と
を
事
實
ら
し
く
し
く
む
こ
と
、
つ
く
り
ご
と
）
に
關
す
る
思
想

は
カ
ン
ト
、
ニ
ィ
チ
ェ
等
古
來
多
く
の
哲
學
者
に
よ
つ
て
注
意
せ
ら
れ
た
問
題

で
あ
る
が
、
特
に
英
國
の
法
理
學
、
政
治
哲
學
の
實
際
及
び
理
論
の
兩
方
面
に

亘
つ
て
、
他
國
の
そ
れ
に
於
い
て
よ
り
は
一
層
重
要
な
役
割
を
演
じ
て
來
た
、

と
フ
ァ
イ
ヒ
ン
ガ
ー
も
言
つ
て
ゐ
る
。
而
し
て
オ
グ
デ
ン
氏
が
ベ
ン
タ
ム
の

「
言
語
上
の
虚
構
」
（Linguistic Fictions

）
の
理
論
を
檢
討
展
開
せ
し
め
て
、

そ
れ
を
實
際
に
應
用
し
た
結
果
が
遂
に B

asic English 

と
な
つ
て
現
は
れ
た

の
で
あ
る
。
而
し
て
ベ
ン
タ
ム
は
彼
の
言
語
理
論
に
よ
つ
て
英
語
を
整
理
し
て

國
際
語
た
ら
し
め
る
可
能
性
を
主
張
し
た
最
初
の
人
で
あ
つ
て
、internationa

l 

と
い
ふ
語
は
彼
の
初
め
て
用
ゐ
た
も
の
で
あ
る
。
そ
も
そ
も
ベ
ン
タ
ム
が

5



「
言
語
上
の
虚
構
」
に
關
心
を
持
ち
始
め
た
動
機
は
、
一
つ
に
は
、
彼
が
幼
年

時
代
に
惱
ま
さ
れ
た
幽
靈
（ghosts

）
に
對
す
る
恐
怖
の
念
に
就
い
て
の
考
察

に
由
來
し
、
又
一
つ
に
は
、
オ
ッ
ク
ス
フ
ォ
ー
ド
に
於
け
る
ブ
ラ
ッ
ク
ス
ト
ン

（SirW
illiam

B
lackstone,1723-80

）
の
講
義
に
よ
つ
て
惹
起
さ
れ
た
「
法

律
上
の
虚
構
」
２
（LegalFictions

）
に
對
す
る
嫌
惡
の
情
に
由
來
し
た
の
で

あ
つ
た
。
即
ち
、
幽
靈
（spectres

）
、
小
鬼
（im

ps

）
及
び
妖
怪
（bogeys

）

と
い
ふ
や
う
な
朦
朧
た
る
語
の
背
後
に
潜
む
實
體
に
對
す
る
疑
惑
と
法
律
用
語

の
背
後
に
横
は
る
道
徳
的
意
義
に
對
す
る
疑
問
と
よ
り
進
ん
で
、
言
語
そ
の
も

の
ゝ
基
礎
の
檢
討
に
移
つ
て
行
つ
た
の
で
あ
る
。
３

　
１
　
後
に
述
べ
る
「
虚
構
」
の
研
究
。
因
み
に
言
ふ
、
森
鴎
外
の
小
説
「
か

の
や
う
に
」
は
此
の
書
物
に
由
來
す
る
の
で
あ
る
。

　
２
　The

Philosophy
of

‘A
sif

’by
H

.V
aihinger

（InternationalLibr

ary
ofPsychology,Philosophy

and
Scientific

M
ethod
）.

　
１
　C

.K
.O

gden
:Jerem

y
B

entham
1832-2032

（Psyche
M

iniatures

）

,p.44.

　
２
　
末
弘
嚴
太
郎:

「
嘘
の
效
用
」
（
改
造
社
、
大
正
十
二
年
）
參
照
。

　
３
　C

.K
.O

gden
:Jerem

y
B

entham
1832-2032,p.39.

　
さ
て
、
ベ
ン
タ
ム
の
「
言
語
上
の
虚
構
」
と
は
要
す
る
に
、
言
語
に
は

‘table

’
‘dog

’
の
や
う
な
明
か
に
指
し
示
す
こ
と
の
出
來
る
具
體
的
な
物

を
示
す
も
の
も
あ
る
が
、
又
‘liberty,

’
‘obligation,

’
‘civilization

’

の
如
く
實
際
的
で
な
い
、
言
葉
の
上
に
於
い
て
の
み
存
在
す
る
、
即
ち
抽
象

的
な
虚
體
を
指
す
も
の
も
あ
る
。
而
し
て
此
の
後
者
に
屬
す
る
も
の
を
「
言
語

上
の
虚
構
」
と
言
ふ
の
で
あ
る
。
オ
グ
デ
ン
氏
は
か
う
言
つ
て
ゐ
る
、
「
具
體

的
な
物
を
何
等
表
は
し
て
ゐ
な
い
多
く
の
名
詞
（
例
へ
ば
、harm

ony,quality

等
）
が
あ
る
。
尤
も
總
て
の
國
語
で
は
、
便
宜
上
具
體
的
な
物
を
表
は
し
て

ゐ
る
か
の
や
う
に
扱
つ
て
ゐ
る
。
こ
れ
等
は
假
作
的
な
物
の
名
で
あ
る
。
こ
れ

等
の
語
は
、
文
法
の
方
面
で
は
何
等
特
別
の
問
題
と
は
な
ら
な
い
が
、
言
語
と

い
ふ
も
の
が
何
を
傳
へ
て
ゐ
る
か
を
了
解
せ
ん
と
す
る
な
ら
ば
、
こ
の
區
別
は

重
要
な
も
の
と
な
る
。
…
…
言
語
上
の
虚
構
の
性
質
は
、
そ
れ
を
比
喩
（m

eta

phor

）
の
一
種
と
し
て
考
へ
れ
ば
、
恐
ら
く
一
層
理
解
し
易
い
で
あ
ら
う
。
比

喩
と
は
普
通
の
意
味
で
は
、
語
を
類
似
な
も
の
に
適
用
す
る
こ
と
で
あ
る
。
即

ち
虚
構
は
語
の
機
能
を
類
似
な
も
の
に
及
ぼ
し
て
用
ゐ
る
こ
と
で
あ
る
と
大
體

言
つ
て
も
よ
か
ら
う
。
か
く
し
て
、force

ofcircum
stance

と
い
ふ
の
は
物
理

學
者
の
世
界
か
ら
借
用
し
た
類
似
用
法
で
あ
る
が
、force

そ
れ
自
身
は
、
物

理
學
者
が
そ
れ
を
用
ゐ
る
際
で
も
、
そ
れ
に
相
當
す
る
物
體
は
宇
宙
に
見
出
し

得
な
い
も
の
で
あ
る
。
」
＊
と
。

　
＊
　C

.K
.O

gden
:B

asic
English,6th

ed.

（1937.Psyche
M

iniatures

）

,p.45.

　
な
ほ
詳
し
く
はC

.K
.O

gden
:B

entham

‘sTheory
ofFictions.19

32.

（InternationalLibrary
ofPsychology,Philosophy

and
Scientific

M
eth

od

）
參
照
。

　
我
々
は
言
葉
の
使
用
に
於
て
、
多
く
の
場
合
に
傳
統
的
の
慣
習
に
よ
つ
て
、

此
等
二
種
類
の
言
語
の
相
違
を
明
か
に
自
覺
す
る
こ
と
な
く
、
實
體
を
示
す
言

葉
と
虚
體
を
示
す
言
葉
と
を
混
同
し
て
用
ゐ
る
。
そ
の
爲
に
話
手
と
聞
手
と
が

同
一
の
言
葉
を
用
ゐ
て
居
て
も
、
各
々
が
考
へ
て
ゐ
る
其
の
言
葉
の
意
味
に
食

ひ
違
ひ
が
生
じ
た
り
し
て
、
思
想
交
換
の
圓
滑
を
缺
き
、
我
々
の
思
想
を
混
亂

せ
し
め
る
。
然
る
に
我
々
は
此
等
の
虚
構
の
言
葉
を
文
學
的
な
り
と
し
て
寧
ろ

6ベーシック英語



好
ん
で
使
ふ
傾
向
が
あ
る
。
こ
れ
は
言
葉
の
魔
力
（m

agic of w
ords

）
に
か
ゝ

つ
て
ゐ
る
の
で
あ
る
。
所
謂
哲
學
も
其
の
多
く
は
我
々
の
言
語
習
慣
の
反
影
に

過
ぎ
な
い
も
の
で
あ
り
、
そ
の
論
爭
も
言
語
の
幻
影
に
よ
つ
て
生
じ
た
も
の
で

あ
る
、
と
さ
へ
オ
グ
デ
ン
氏
は
言
つ
て
ゐ
る
。
そ
れ
で
虚
體
を
示
す
言
葉
の
意

味
を
分
析
し
て
、
よ
り
實
體
的
で
要
素
的
な
語
の
集
り
で
、
そ
の
意
味
を
解
明

す
る
こ
と
が
必
要
で
あ
り
、
又
さ
う
す
る
こ
と
が
英
語
に
於
い
て
可
能
で
あ
る

こ
と
に
着
眼
し
た
の
が
氏
の
解
釋
學
の
重
要
な
部
分
で
あ
り
、
又
同
時
に B
as

ic English 

の
考
案
の
主
な
る
基
礎
を
成
し
て
ゐ
る
の
で
あ
る
。

　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
※.

　
語
彙
制
限
の
諸
原
則

　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　1. 

動
詞
の
排
除

　
言
葉
の
中
で
最
も
虚
構
的
で
あ
つ
て
、
收
縮
的
な
性
質
を
持
ち
、
謂
は
ゞ
、

速
記
記
號
の
如
き
も
の
は
動
詞
で
あ
る
。
而
し
て
動
詞
は
總
て
の
國
語
に
於
い

て
最
も
學
習
に
困
難
で
厄
介
な
も
の
で
あ
る
。
最
も
甚
だ
し
い
例
の
一
つ
は
、

 

‘decim
ate

’ 

で
「
十
人
に
つ
き
一
人
を
殺
す
」
の
意
味
を
含
ん
で
ゐ
る
。

こ
れ
を B

asic 

で
は 

‘put to death one m
an out of every ten

’ 

と
分
析
し

て
言
ひ
換
へ
る
。
‘disem

bark

’
（
上
陸
す
る
）
は 

‘get off a ship

’ 

と
三

つ
の
部
分
に
解
體
し
て
了
ふ
。
同
樣
に 

‘ascend

’
（
上
る
）
は 

‘go up

’

 

に
、
‘descend

’
（
下
り
る
）
は 

‘go dow
n

’ 

に
、
‘traverse

’
（
横
切

る
）
は 

‘go across

’ 

に
、
‘penetrate

’
（
に
入
り
込
む
）
は 

‘go into

’

 

に
、
‘eradicate

’
（
根
こ
ぎ
に
す
る
）
は 

‘take up by the roots

’ 

に
、

 

‘precede

’
（
先
だ
つ
）
は 

‘go in front of

’ 

に
、
‘disappear

’
（
見
え

な
く
な
る
）
は
、
‘go from

 view

’ 

に
還
元
さ
れ
る
。
こ
の
や
う
に
、
動
詞

は
元
來
、
動
作
と
物
、
或
は
動
作
と
方
向
を
纒
め
て
一
つ
に
し
た
も
の
で
あ
る
。

故
に B
asic 

に
於
い
て
は
、
動
詞
の
中
か
ら
最
も
基
本
的
な
も
の16

語
（give, 

get

；take, put

；com
e, go

；keep, let

；m
ake, say, see, send, do, have, be 

及
び seem

）
を
選
び
、
こ
れ
を
「
作
用
詞
」
（operators

）
と
稱
し
、
こ
れ

等
に
最
も
基
本
的
な
る20

語
の
「
方
向
詞
」
（directives

）
即
ち
前
置
詞
（
或

は
副
詞
）about, across, after, against, am

ong, at, before, betw
een, by, dow

n, from
, in, off, on, over, through, to, under, up, w

ith 

を
結
合
し
て
、
他
の

動
詞
の
働
き
を
さ
せ
る
の
で
あ
る
。
此
の
方
法
に
よ
つ
て
、
實
驗
の
結
果
優
に

4,000

個
の
普
通
の
動
詞
を
排
除
す
る
こ
と
が
出
來
る
と
オ
グ
デ
ン
氏
は
言
つ

て
ゐ
る
。
此
等16

個
の
「
作
用
詞
」
は
何
れ
も
簡
單
な
有
形
の
動
作
を
表
は
す

も
の
で
、
極
め
て
理
解
し
易
い
。
普
通
の
英
語
で
も
此
等
の
動
詞
を
用
ゐ
な
い

で
は
、
英
語
と
し
て
成
立
し
な
い
と
言
つ
て
も
よ
い
の
で
あ
る
。
英
語
の
動
詞

の
中
で
缺
く
可
ら
ざ
る
も
の
で
あ
る
。
此
等
の
基
本
的
動
詞
は
單
獨
で
も
盛
に

用
ゐ
ら
れ
る
が
、
又
極
め
て
變
通
自
在
の
も
の
で
あ
つ
て
、
他
の
語
と
結
合
し

て
極
め
て
多
く
の
働
き
を
す
る
も
の
で
あ
る
。

　
此
の
分
解
的
の
言
ひ
方
は
殆
ど
英
語
に
於
い
て
の
み
可
能
で
あ
る
と
言
は
れ

て
ゐ
る
。
こ
れ
が
英
語
が
簡
易
化
と
い
ふ
目
的
に
最
も
適
す
る
所
以
で
あ
る
。

語
尾
變
化
に
依
る
組
織
は
言
葉
の
簡
易
化
を
極
め
て
阻
碍
す
る
も
の
で
あ
つ
て
、

現
代
の
總
て
の
ラ
テ
ン
系
統
の
國
語
に
は
、
そ
の
根
元
た
る
ラ
テ
ン
語
の
傾
向

が
な
ほ
餘
り
に
も
著
し
く
あ
ら
は
れ
て
ゐ
る
。
然
る
に
英
語
は
そ
の
歴
史
的
發

達
の
示
す
が
如
く
、
次
第
に
綜
合
的
よ
り
分
析
的
に
進
み
、
遂
に
近
代
英
語
に

至
つ
て
、
殆
ど
語
の
活
用
即
ち
語
尾
變
化
を
失
つ
て
單
純
化
せ
ら
れ
、
前
置
詞

及
び
助
動
詞
を
も
つ
て
、
こ
れ
に
代
へ
る
や
う
に
な
つ
た
か
ら
で
あ
る
。
近
代

英
語
は
こ
の
點
で
支
那
語
に
似
て
ゐ
る
と
言
ひ
得
る
で
あ
ら
う
。
英
語
の
此
の
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一
大
特
徴
をB

asic

は
利
用
し
た
の
で
あ
る
。
英
語
に
は
常
に
同
じ
意
味
を
言

ひ
表
は
す
の
に
二
樣
の
仕
方
が
あ
る
。
即
ち
、
ラ
テ
ン
語
や
フ
ラ
ン
ス
語
か
ら

來
た
綜
合
的
な
も
の
と
、
英
語
本
來
の
分
析
的
な
も
の
と
で
あ
る
。
此
の
後
者

を
活
用
す
るB

asic

が
英
語
と
し
て
慣
用
的
で
あ
る
と
言
ひ
得
る
の
も
此
の
爲

め
で
あ
る
。

　
次
のB

asic

で
書
か
れ
た
小
話
＊
は
「
作
用
詞
」
に
伴
ふ
「
方
向
詞
」
の
働

き
を
よ
く
示
し
て
ゐ
る
。

　The
dog

w
ent

　

　
　afterthe

rat,

　
　
　by

the
drain,

　
　
　
　acrossthe

street,

　
　
　
　
　overthe

w
all,

　
　
　
　
　
　w

ith
the

fly,

　
　
　
　
　
　
　through

the
door,

　
　
　
　
　
　
　
　againstthe

rules,

　
　
　
　
　
　
　
　
　to

the
m

eat.

　The
fly

got

　

　
　in

the
m

eat,

　
　
　into

the
m

outh,

　
　
　
　dow

n
the

throat,

　
　
　
　
　am

ong
the

m
uscles.

　The
poison

got

　

　
　offthe

fly,

　
　
　atthe

digestion,

　
　
　
　aboutthe

system
.

　The
noise

cam
e

　

　
　from

an
instrum

ent,

　
　
　underthe

w
indow

,

　
　
　
　up

the
steps,

　
　
　
　
　through

the
hospital;

　
　
　
　
　
　and

got

　
　
　
　
　
　
　on

the
nerves,

　
　
　
　
　
　
　
　afterthe

operation,

　
　
　
　
　
　
　
　
　before

death.

　
＊
　C

.K
.O

gden
:

〝B
asic

English
and

G
ram

m
aticalR

eform

〞
（Psych

e,V
ol.V

X
I,1936.

）,pp.55-6.

（
犬
が
鼠
を
追
ひ
か
け
、
下
水
の
側
を
通
り
、
街
路
を
横
切
り
、
塀
を
越
え
、

蠅
と
共
に
、
戸
口
か
ら
、
規
則
に
反
し
て
、
肉
の
所
へ
行
つ
た
。
蠅
が
肉
に
入

り
、
口
に
入
り
込
み
、
咽
喉
を
下
つ
て
、
筋
肉
の
間
に
入
り
込
ん
だ
。
毒
が
、

消
化
の
際
、
蠅
を
離
れ
て
、
身
體
中
に
廣
ま
つ
た
。
騷
音
が
窓
の
下
の
樂
器
か

ら
、
階
段
を
上
り
、
病
院
の
中
を
通
つ
て
、
手
術
の
後
に
、
死
亡
の
前
に
、
神

經
に
障
つ
た
。
）
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此
等
の
語
の
中
に
は
方
向
を
表
は
す
語
と
い
ふ
よ
り
も
寧
ろ
空
間
に
於
け
る

場
所
或
は
位
置
を
表
は
す
語
と
言
つ
た
方
が
正
し
い
も
の
も
あ
る
。

　
今
上
記
の
文
を
所
謂
動
詞
を
以
つ
て
言
ひ
換
へ
れ
ば
、

　The
dog

　

　
　
‘pursued

’the
rat,

　
　
　
‘passed

’the
drain,

　
　
　
　
‘crossed

’the
street,

　
　
　
　
　and

‘clim
bed

’the
w

all,

　
　
　
　
　
　
‘bearing

’the
fly;

　
　
　
　
　
　
　it

‘entered

’the
door,

　
　
　
　
　
　
　
　
‘broke

’the
rules,

　
　
　
　
　
　
　
　
　and

‘approached

’the
m

eat.

　The
fly

　

　
　
‘invaded

’the
m

eat,

　
　
　
‘penetrated

’the
m

outh,

　
　
　
　
‘descended

’the
throat,

　
　
　
　
　and

‘infested

’the
m

uscles.

　The
poison

　

　
　
‘left

’the
fly,

　
　
　
‘attacked

’the
digestion,

　
　
　
　and

‘perm
eated

’the
system

.

　　
併
し
、
時
に
は
「
方
向
詞
」
が
所
謂
動
詞
に
添
へ
て
用
ゐ
ら
れ
る
こ
と
が
あ

る
。
即
ち

　The
noise

　

　
　
‘em

anated

’from
an

instrum
ent,

　
　
　
‘located

’underthe
w

indow
,

　
　
　
　
‘proceeded

’up
the

steps,

　
　
　
　
　and

‘diffused

’itselfthrough
the

hospital,

　
　
　
　
　
　w

here
it

‘w
orked

’on
the

young
m

an

‘snerves,

　
　
　
　
　
　
　
‘follow

ing

’asitdid,afterhisoperation.

上
記
の
普
通
の
英
語
の
文
中
に
は
、
各
々
「
作
用
詞
」
と
「
方
向
詞
」
と
を
其

の
中
に
疊
み
込
ん
で
ゐ
る21

個
の
動
詞
が
あ
る
が
、B

asic

譯
で
は
總
てcom

e

,go

及
びget

の
三
個
の
「
作
用
詞
」
に
よ
つ
て
置
き
換
へ
ら
れ
て
ゐ
る
こ
と

が
分
る
で
あ
ら
う
。
而
し
て
英
語
に
は
斯
く
の
如
く16

個
の
「
作
用
詞
」
に
よ

つ
て
置
き
換
へ
ら
れ
る4,000

の
普
通
の
動
詞
が
あ
る
の
で
あ
る
。

　
更
に
動
詞
排
除
の
例
と
し
て
、
リ
ン
カ
ン
の
英
語
演
説
の
古
典
と
し
て
有
名

な
ゲ
テ
ィ
ス
バ
ー
グ
演
説
（G

ettysburg
Speech

）
のB

asic

譯
を
原
文
と
對

照
し
て
次
に
示
さ
う
。

　Fourscore
and

seven
yearsago

ourfathersbroughtforth
upon

thisconti

nenta
new

nation,conceived
in

liberty,and
dedicated

to
the

proposition
th

atallm
en

are
created

equal.N
ow

w
e

are
engaged

in
a

greatcivilw
ar,testi

ng
w

hetherthatnation,orany
nation

so
conceived

and
so

dedicated
can

lo

9



ng
endure.W

e
are

m
eton

a
greatbattle-field

ofthatw
ar.W

e
have

com
e

to

dedicate
a

portion
ofthatfield

asa
finalresting-place

forthose
w

ho
here

gave
theirlivesthatthatnation

m
ightlive.Itisaltogetherfitting

and
prope

rthatw
e

should
do

this.B
utin

a
largersense

w
e

cannotdedicate,w
e

cann

otconsecrate,w
e

cannothallow
thisground.The

brave
m

en,living
and

de

ad,w
ho

struggled
here,have

consecrated
itfarabove

ourpow
erto

add
or

detract.The
w

orld
w

illlittle
note

norlong
rem

em
berw

hatw
e

say
here,bu

titcan
neverforgetw

hatthey
did

here.Itisforus,the
living,rather,to

be

dedicated
here

to
the

unfinished
w

ork
w

hich
they

w
ho

foughthere
have

th

usfarso
nobly

advanced.Itisratherforusto
be

here
dedicated

to
the

grea

ttask
rem

aining
before

us;thatfrom
these

honored
dead

w
e

take
increased

devotion
to

thatcause
forw

hich
they

gave
the

lastfullm
easure

ofdevotio

n;thatw
e

here
highly

resolve
thatthese

dead
shallnothave

died
in

vain;t

hatthisnation,underG
od,shallhave

a
new

birth
offreedom

;and
thatgov

ernm
entofthe

people,by
the

people,and
forthe

people,shallnotperish
fr

om
the

earth.

　Seven
and

eighty
yearshave

gone
by

from
the

day
w

hen
ourfathersgav

e
to

thisland
a

new
nation

　a
nation

w
hich

cam
e

to
birth

in
the

thoughtth

atallm
en

are
free,a

nation
given

up
to

the
idea

thatallm
en

are
equal.N

o

w
w

e
are

fighting
in

a
greatw

aram
ong

ourselves,testing
ifthatnation,or

any
nation

ofsuch
a

birth
and

w
ith

such
a

history,isable
long

to
keep

unit

ed.W
e

are
togetheron

the
field

ofa
greateventin

thatw
ar.W

e
have

com

e
to

give
a

partofthatfield
asa

lastresting-place
forthose

w
ho

w
entto

th

eirdeath
so

thatthatnation
m

ightgo
on

living.Itisin
every

w
ay

rightand

naturalforusto
do

this.B
utin

a
w

idersense
w

e
have

no
pow

erto
m

ake
t

hisplace
an

offering
in

theirnam
e,to

give
any

m
ark

ofourrespect,any
si

gn
ofourbelief.Those

m
en,living

and
dead,w

ho
had

no
fearin

the
fight,

have
given

ita
nam

e
fargreaterthan

ourpoorpow
erto

m
ake

additionsor

to
take

aw
ay.The

future
w

illtake
little

note
ofw

hatw
e

say
here;w

illnotl

ong
keep

itin
m

ind.B
utw

hatthey
did

here
w

illnevergo
from

m
em

ory.It

isforus,the
living,to

give
ourselveshere

to
the

w
ork

w
hich

isnotended,

w
hich

they
w

ho
w

ere
in

the
fighthave

taken
forw

ard
to

thispointso
w

ell.

Itisforusto
give

ourselveshere
to

the
greatw

ork
w

hich
isstillbefore

us,

so
thatfrom

these
dead

w
ho

are
in

ourheartsw
e

m
ay

take
an

increased
lo

ve
ofthe

cause
forw

hich
they

gave
the

lastfullm
easure

oftheirlove;so
t

hatw
e

m
ay

here
com

e
to

the
high

decision
thatthese

dead
w

illnothave
gi

ven
them

selvesto
no

purpose;so
thatthisnation,underthe

FatherofA
ll,

m
ay

have
a

new
birth

in
the

hope
to

be
free;and

so
thatgovernm

entofall,

by
all,and

forall,m
ay

notcom
e

to
an

end
on

the
earth.

＊

　
＊
　C

.K
.O

gden
:B

asic
English

and
G

ram
m

aticalR
eform

（1937

）,p.

74　
こ
の
リ
ン
カ
ン
の
演
説
は
一
般
に
英
語
の
最
も
單
純
な
る
散
文
の
一
つ
と
考

へ
ら
れ
て
ゐ
る
や
う
で
あ
る
が
、
そ
れ
で
もB

asic

が
排
除
し
た
動
詞
が25

個

あ
る
。
即
ち
、bring,conceive,dedicate,create,engage,can,endure,m

eet

,live,fit,shall,consecrate,hallow
,struggle,add,detract,note,rem

em
ber,

10ベーシック英語



forget, fight, advance, rem
ain, resolve, die, perish. 

で
あ
る
。
其
の
外
に B

a

sic 
が
代
用
語
句
を
見
出
さ
な
け
れ
ば
な
ら
な
か
つ
た
語
が30

個
＊
あ
る
。
し

か
も
こ
れ
等
の
語
が
幾
度
か
繰
返
し
用
ゐ
ら
れ
て
ゐ
る
の
が
分
る
で
あ
ら
う
。

　
＊
　score, age, forth, continent, liberty, proposition, civil, w

hether, batt

le, portion, final, life, altogether, proper, large, ground, brave, above, w
orl

d, nor, rather, unfinished, thus, nobly, task, honoured, devotion, vain, freed

om
, people.

　
さ
て
代
用
の
原
則
の
一
つ
は
、
動
詞
の
代
り
を
す
る
爲
に
、
「
作
用
詞
」
を

「
方
向
詞
」
と
結
合
し
て
用
ゐ
る
こ
と
で
あ
る
が
、
か
ゝ
る
構
成
は
第
十
五
世

紀
以
來
標
準
英
語
に
於
い
て
發
達
し
て
來
て
ゐ
る
の
で
あ
つ
て
、
英
語
は
今
や

斯
く
し
て
組
立
て
ら
れ
た
慣
用
句
で
見
苦
し
く
な
い
も
の
を
多
數
持
つ
て
ゐ
る
。

而
し
て
そ
れ
等
は
「
作
用
詞
」
の
使
用
範
圍
に
於
い
て
、
總
て
の
重
要
な
る
動

詞
の
代
用
の
役
割
を
演
ず
る
の
で
あ
る
。
こ
の
代
用
形
の
用
法
を
發
展
せ
し
め

て B
asic 

が
動
詞
組
織
に
著
し
い
變
革
を
來
た
し
た
の
は
、
言
語
上
の
浪
費
を

省
か
ん
と
の
目
的
か
ら
で
あ
る
。
動
詞
形
は
從
來
國
語
の
簡
易
化
の
總
て
の
企

て
に
對
し
て
大
な
る
障
碍
の
一
つ
で
あ
つ
て
、
言
語
上
の
考
案
と
し
て
は
廣
く

用
ゐ
ら
れ
て
ゐ
な
い
。
そ
れ
故
に
或
る
人
々
に
と
つ
て
は
、
動
詞
形
は
最
初
か

ら
と
て
も
征
服
し
き
れ
な
い
や
う
な
困
難
を
與
へ
る
。
又
一
方
そ
の
動
詞
形
の

複
雜
煩
瑣
に
慣
れ
て
ゐ
る
人
々
に
と
つ
て
さ
へ
、
外
國
語
の
不
規
則
な
語
形
は

記
憶
力
に
過
重
の
負
擔
を
課
す
る
。
又
今
一
つ
の
反
對
は
、
動
詞
は
學
習
の
初

期
の
段
階
に
於
い
て
無
駄
な
語
彙
を
含
ん
で
ゐ
る
と
い
ふ
こ
と
で
あ
る
。
然
る

に
「
作
用
詞
」
を
出
來
る
だ
け
十
分
に
活
用
す
れ
ば
、
名
詞
や
形
容
詞
に
二
倍

の
働
き
を
さ
せ
る
こ
と
が
出
來
る
。
最
後
に
、
而
し
て
こ
れ
は
一
層
根
本
的
な

問
題
で
あ
る
が
、
動
詞
は
總
て
の
簡
約
文
體
の
場
合
と
同
樣
に
、
言
葉
が
意
味

を
表
は
す
作
用
の
總
て
の
段
階
に
於
い
て
思
想
の
混
亂
を
來
し
易
い
も
の
で
あ

る
。

　B
asic 

に
於
い
て
は16

個
の
「
作
用
詞
」
と20

個
の
「
方
向
詞
」
を
組
合
せ

て
、put in = insert

（
※
入
す
る
）
の
如
く
極
め
て
多
く
の
動
詞
に
相
當
す
る

も
の
を
直
ち
に
作
り
出
す
こ
と
が
出
來
る
の
で
あ
る
が
、
普
通
の
英
語
の
語
彙

は
、
そ
の
用
法
の
九
割
は
悟
ら
れ
な
い
や
う
な
微
細
な
點
で
區
別
が
あ
る
多
く

の
同
意
語
か
ら
成
立
つ
て
ゐ
る
。
こ
れ
は
英
語
の
文
體
的
價
値
を
高
め
た
一
方
、

外
國
人
に
と
つ
て
そ
の
學
習
を
特
に
困
難
な
も
の
に
し
て
ゐ
る
。
然
る
に
、pu

t in 

は
そ
れ
ぞ
れ
特
殊
の
場
合
に
於
い
て
、
實
際
は
多
く
の
他
の
動
詞
の
代
り

と
な
る
の
で
あ
る
。
例
へ
ば
、put (a w

ord) in = interject

（
口
を
は
さ
む
）
、

put (an account) in = render

（
計
算
書
を
差
出
す
）
、put (the tea) in = infu

se

（
茶
を
入
れ
る
）
、put (the sheep) in = fold

（
羊
を
欄
に
入
れ
る
）
、put

 (a request) in = file

（
請
願
書
を
提
出
す
る
）
、put (a seed) in (the earth) =

 plant

（
種
を
蒔
く
）
、put (the baby) in (the bath) = im

m
erse

（
赤
ん
坊
を

湯
に
入
れ
る
）
、put (things) in (a house) = install

（
家
の
取
り
付
け
を
す

る
）
等
。
か
う
い
ふ
言
ひ
※
し
方
に
よ
つ
て
、
普
通
の
英
語
で
は
通
常
特
別
な

餘
分
の
一
語
を
必
要
と
す
る
場
合
に
、B

asic 

で
は
一
見
明
瞭
な
分
析
的
の
相

當
語
句
を
得
る
こ
と
が
出
來
る
。
し
か
も
、
總
て
の
場
合
、
本
當
の
意
味
の
所

謂
慣
用
句
（The A

B
C

 of B
asic English 

に
示
し
て
あ
る250

の
熟
語
の
如
き
）

を
一
つ
も
加
へ
る
こ
と
な
く
、
又
外
國
人
に
は
發
音
の
困
難
を
増
す
こ
と
も
全

然
な
い
の
で
あ
る
。

　
動
作
（operation

）
と
言
へ
ば
、
物
理
的
の
基
本
的
作
用
の
み
な
ら
ず
、
一

物
が
他
物
に
、
又
は
人
間
が
何
か
他
の
物
に
働
き
か
け
る
場
合
で
あ
れ
ば
、
日

常
生
活
の
最
も
簡
單
な
又
最
も
あ
り
ふ
れ
た
行
爲
で
も
、
こ
れ
を
動
作
と
い
ふ
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の
で
あ
る
。
併
し
實
際
に
は
、
最
も
一
般
的
な
動
作
はto

m
ove

（
動
か
す
）

で
あ
つ
て
、to

push

（
押
す
）
やto

pull

（
引
張
る
）
は
今
少
し
特
殊
な
動
作

で
あ
る
。
人
間
の
場
合
に
於
い
て
も
、
最
も
一
般
的
な
動
作
は
同
樣
に
動
か
す

こ
と
、
押
す
こ
と
、
引
張
る
こ
と
、
で
あ
り
、
又
更
に
、put

（
置
く
）
とtak

e

（
取
る
）
と
が
あ
る
。
こ
れ
等
よ
り
少
し
く
特
殊
な
も
の
にgive

（
與
へ
る
）

とget

（
得
る
）
と
が
あ
る
。
而
し
て
動
物
の
運
動
に
對
し
て
は
、com

e

（
來

る
）
とgo

（
行
く
）
と
が
あ
る
。
そ
れ
か
らm

ake

（
作
り
出
す
）
、keep

（
保
つ
）
、let

（
…
…
さ
せ
る
、
す
る
こ
と
を
許
す
）
及
びdo

（
爲
す
）
が

あ
る
。
幸
にB

asic

で
は
名
詞
の
助
を
借
り
てto

m
ove,to

push,to
pull

を
言

ひ
換
へ
る
こ
と
が
出
來
る
。
即
ち

　M
ove

=
G

ive
(a

thing)a
m

ove,

１
或
はput(a

thing)in
m

otion.

　Push
=

G
ive

a
push

to
(a

thing).

　Pull=
G

ive
a

pullto
(a

thing).

　
１
　
ベ
ン
タ
ム
は
人
が
動
詞
を
用
ゐ
る
場
合
に
好
ん
で
動
詞
状
名
詞
を
用
ゐ
、

又
例
へ
ばto

m
ove

と
言
ふ
と
こ
ろ
を
、to

give
m

otion

と
言
つ
た
さ
う
で
あ

る
。
そ
れ
は
、
名
詞
のm

otion

と
い
ふ
語
が
一
つ
の
實
體
的
の
「
も
の
」
で

あ
る
か
の
や
う
に
考
へ
ら
れ
て
、
意
味
が
餘
程
明
か
に
な
る
か
ら
で
あ
つ
た

（C
.K

.O
gden

:B
entham

‘sTheory
ofFictions,Introduction,cvii

）
。

　
そ
れ
故
に
實
際
に
は
、
十
個
の
「
作
用
詞
」
に
、be

（
存
在
）
、seem

（be

に
反
對
の
意
味
の
附
屬
語
）
及
びhave

（
所
有
す
る
）
の
「
作
用
詞
」
と
し

て
の
用
法
を
加
へ
れ
ば
、
そ
れ
で
必
要
な
事
は
全
部
言
ひ
表
は
す
こ
と
が
出
來

る
こ
と
に
な
る
。
２
以
上B

asic

に
於
け
る
動
詞
排
除
に
つ
い
て
述
べ
た
の
で

あ
る
が
、
次
に
其
の
他
の
語
彙
の
制
限
に
當
つ
てB

asic

の
採
つ
た
方
法
を
説

明
し
よ
う
。

　
２
　C

.K
.O

gden
:B

asic
English,pp.53-7.

　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　2.

贅
語
の
排
除

　B
asic

は
そ
の
制
限
し
た
語
彙
が
國
際
補
助
語
と
し
て
、
又
英
語
教
育
の
具

と
し
て
、
有
效
で
あ
る
な
ら
ば
、1,000

語
以
下
を
以
て
間
に
合
は
せ
る
と
い

ふ
建
前
で
語
彙
の
整
理
を
始
め
た
の
で
あ
る
が
、
先
づ
最
初
に7,500

の
最
も

有
用
な
る
語
彙
を
選
び
、
そ
れ
を
基
礎
と
し
て
、
先
づ4,000

の
普
通
の
動
詞

を
排
除
す
る
こ
と
が
出
來
た
。
同
時
に
他
の
語
彙
に
對
す
る
第
一
次
の
制
限
に

よ
つ
て1,500

語
を
減
じ
て
茲
に2,000

語
が
殘
つ
た
。
更
に
こ
れ
を
精
査
し
て

遂
にB

asic
850

語
を
得
た
の
で
あ
る
。
こ
れ
以
下
の
語
數
で
は
、
ど
う
し
て

も
英
語
と
し
て
の
語
法
に
非
常
な
無
理
が
生
ず
る
と
い
ふ
の
で
あ
る
。
而
し
て

そ
の
基
本
語
彙
の
調
査
に
は
語
の
行
動
を
明
か
に
知
り
、
且
つ
そ
の
使
用
價
値

を
極
め
て
正
確
に
驗
め
し
得
る
や
う
な
次
頁
に
示
す
贅
語
排
除
器
（Panoptic

Elim
inator

）
即
ち
、
放
射
式
一
覽
圖
表
（Panoptic

C
hart

）
を
發
明
し
て
、

こ
れ
を
用
ゐ
た
の
で
あ
る
。

　
先
づ
考
査
す
べ
き
語
を
上
記
の
放
射
圖
表
の
中
央
に
在
る
圓
の
中
に
入
れ
る
。

次
に
各
放
射
線
上
に
於
い
て
、
そ
の
語
に
代
用
せ
ら
る
べ
き
他
の
語
と
の
關
係

を
檢
討
す
る
。
而
し
て
此
等
の
他
の
語
は
總
て
放
射
線
の
先
端
に
置
く
の
で
あ

る
。
今
簡
單
な
例
を
あ
げ
れ
ば
、dog

な
る
語
が
中
央
の
圓
内
に
置
か
れ
た
場

合
、
先
づTim

e
（A

ge

）
の
關
係
に
於
い
てdog

に
代
り
得
る
語
はpuppy

12ベーシック英語



（
仔
犬
）
で
あ
る
。
併
し
、puppy

は
不
要
で
あ
る
。
何
故
な
ら
ば
、dog

と

Tim
e

（A
ge

）
を
示
す
形
容
詞young

と
が
あ
れ
ば
、puppy

=
young

dog

と
な
る
か
ら
で
あ
る
。
同
樣
にB

ehaviour

（Sex

）
に
關
し
て
は
、B

asic

語

表
にfem

ale
を
有
つ
て
ゐ
る
時
はbitch

（
雌
犬
）=

fem
ale

dog

で
、bitch

は
不
要
と
な
る
の
で
あ
る
。
斯
く
し
て
各
細
目
に
亘
つ
てdog

に
關
係
あ
る
諸

種
の
語
に
就
い
て
檢
討
を
續
け
て
行
き
、
最
後
にdog

が
基
本
語
と
し
て
採
用

さ
れ
る
の
で
あ
る
。
同
樣
にgale

（
強
風
）
、physician

（
醫
者
）
、crow

d

（
群
集
）
は
除
去
さ
れ
る
。
そ
れ
ぞ
れstrong

w
ind,m

edicalm
an,a

greatn

um
ber

と
基
礎
語
を
以
つ
て
言
ひ
表
は
し
得
る
か
ら
で
あ
る
。
此
の
や
う
に
殆

ど
大
概
の
場
合
、
敍
述
の
方
法
及
び
數
量
を
示
す
語
を
以
て
他
の
語
の
意
味
を

表
現
し
得
る
の
で
あ
る
。
又
反
對
（opposition
）
定
義
法
を
利
用
し
てignor

ance

の
意
味
はknow

ledge

を
用
ゐ
、courage
の
意
味
はfear

を
用
ゐ
て
言

ひ
表
は
し
得
る
場
合
が
少
く
な
い
。
１
又
抽
象
的
な
所
謂
虚
構
の
語
、
例
へ
ば

‘liberty

’
はcondition

ofbeing
free,

‘civilization
’
はstage

ofdevel

opm
entin

society,society
in

high
stage

ofdevelopm
ent

の
如
く
單
純
な
、

よ
り
事
實
に
近
い
基
本
語
を
組
合
せ
て
、
そ
の
意
味
を
表
は
し
、
又
感
情
に
よ

つ
て
必
要
以
上
に
濃
く
色
づ
け
ら
れ
た
多
く
の
形
容
詞
、
例
へ
ば
‘picturesq

ue,

’
‘sublim

e

’
の
如
き
は
思
想
と
感
情
と
は
屡
※
分
離
し
得
る
か
ら
、
率

直
にpleasing

to
the

eye,like
a

picture,(very)beautiful

な
ど
と
言
ひ
換
へ

る
の
で
あ
る
。
又
類
似
の
意
味
を
持
つ
語
群
の
中
か
ら
出
來
る
だ
け
、
應
用
範

圍
の
大
き
い
も
の
を
選
び
、shape

よ
り
もform

を
、assistance

よ
り
もhel

p

（helper,helping,helped

）
を
、difficult

よ
り
も
、
堅
い
、
困
難
な
、
無

常
な
、
等
の
意
味
を
併
せ
持
つhard

（a
hard

w
ood,hard

w
ork,a

hard
quest

ion,a
hard

m
an

）
を
採
つ
た
の
で
あ
る
。
次
に
こ
れ
に
就
い
て
述
べ
よ
う
。

　
１
　
詳
し
く
はC

.K
.O

gden
:O

pposition,1932.

（Psyche
M

in.

）
參
照
。

　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　3.

意
味
の
擴
張
と
特
殊
化

「
意
味
の
擴
張
」
と
は
語
の
元
來
の
意
味
を
そ
れ
に
似
た
他
の
も
の
に
比
喩
的

に
用
ゐ
る
こ
と
で
あ
る
。
故
に
、
こ
れ
は
比
喩
の
取
扱
に
於
け
る
ベ
ン
タ
ム
の

「
虚
構
の
理
論
」
の
發
展
と
も
言
ひ
得
る
の
で
あ
る
。
尤
もB

asic

に
於
て
は
、

此
の
用
法
の
濫
用
を
避
け
る
爲
に
、
そ
の
範
圍
に
制
限
を
加
へ
、
學
習
の
便
を

圖
つ
て
、
合
理
的
に
、
且
つ
、
理
解
し
易
く
整
理
分
類
し
て
、
活
用
に
備
へ
て

あ
る
。
２
例
へ
ばH

e
saysthathe

hasa
bad

pain
in

hishead

（
頭
）.

か
ら

The
new

head

（
校
長
）ofourschoolseem

sto
have

a
clearbrain.

へ
、
又

Living
in

a
clean

（
清
潔
な
）house

m
akesushealthy.

か
らThough

he
ha

sno
religion,he

hasa
clean

（
清
廉
な
）m

ind.

へ
意
味
を
擴
張
し
て
行
く
の

で
あ
る
。
其
他
の
例
、C

ard-playing
isa

w
aste

（
浪
費
）oftim

e.To
getsu

ch
a

thing
w

ould
be

only
a

w
aste

ofm
oney.

↓Putallthe
w

aste

（
廢
物
）

in
the

bucket.Thatbitofland
isnothing

buta
w

aste
ofsand

（
荒
れ
た
砂
地
）

.The
arm

isw
asting

slow
ly

（
腕
が
次
第
に
痩
せ
て
來
る
）.R

ubberisan
el

astic

（
彈
力
性
の
）substance.

↓H
e

hasvery
elastic

（
融
通
の
き
く
）view

s

aboutthe
question.

（
又
名
詞
と
し
て
、Puta

bitofelastic

（
ゴ
ム
紐
）rou

nd
the

rolled
paper.

と
も
言
ふ
。
）

　
２
　C

.K
.O

gden:The
B

asic
W

ords;a
detailed

accountoftheiruses

（Psyche
M

in.

）
參
照
。

　
斯
くB

asic

に
於
い
て
は
、
具
體
的
及
び
抽
象
的
の
兩
方
面
に
融
通
の
利
く
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一
般
的
な
語
を
選
ん
で
あ
る
。
同
時
に
、
品
詞
に
よ
つ
て
語
形
の
變
ら
な
い
語

を
そ
れ
ぞ
れ
の
品
詞
と
し
て
出
來
る
だ
け
活
用
す
る
の
で
あ
る
。
こ
れ
は
語
彙

の
經
濟
で
あ
る
と
共
に
、
そ
の
使
用
に
際
し
て
初
學
者
が
誤
を
せ
ず
に
す
む
利

益
が
あ
る
。
例
へ
ば
、The

arm
y

w
entforw

ard

（
副
）w

ithoutlossoftim
e.

The
forw

ard
（
形
）partofthe

ship
w

asgreatly
dam

aged.

＊H
e

isquite
a

forw
ard

（
形
、
早
熟
な
）boy.W

e
have

equal

（
形
）am

ountsofm
oney.A

fightbetw
een

equals
（
名
、
互
角
の
戰
）isinteresting

to
see.

の
如
し
。
其

他
、
名
詞
と
し
て
用
ゐ
ら
れ
る
形
容
詞
は
、acid,chief,chem

ical,cold,com

plex,cut,fat,fem
ale,first,flat,future,good(s),hollow

,last,living,m
ale,

m
aterial,opposite,parallel,past,present,public,quiet,right,safe,sam

e,s

econd,secret,solid,sw
eet,w

aiting,w
et,w

rong,young

及
び
色
を
表
は
す

形
容
詞
で
あ
る
。
「
意
味
の
特
殊
化
」
と
は
語
の
意
味
が
或
る
場
合
に
限
定
さ

れ
て
、
或
る
特
殊
の
意
味
に
用
ゐ
ら
れ
る
こ
と
で
あ
る
。
例
へ
ば
、pow

der

（
粉
）
をThey

gave
the

baby
a

pow
deratthe

hospital.
の
如
く
「
粉
藥
」

の
意
味
に
、heat

（
熱
）
をW

e
do

nothing
in

the
heatbutgo

to
sleep.

の
如

く
「
酷
暑
」
の
意
味
に
用
ゐ
る
や
う
な
も
の
で
あ
る
。cover
（
覆
ひ
）
を

「
蓋



」
、com

petition

（
競
爭
）
を
「
試
合
」
の
意
味
に
用
ゐ
る
の
も
同
樣
で

あ
る
。

　
＊
　D

am
age

の
他
の
用
法
を
示
せ
ば
、They

are
looking

atthe
dam

age
d

one
by

the
strong

w
ind

yesterday.H
e

hasa
dam

aged
finger

（
指
を
一
本
傷

め
て
ゐ
る
）.H
e

m
ade

a
dam

aging
statem

entaboutherbook

（
名
譽
を
傷

け
る
や
う
な
こ
と
を
言
つ
た
）.H

e
got1,000

yen
dam

ages

（
損
害
賠
償
）

from
the

com
pany.

の
如
し
。

　
こ
れ
等
意
味
の
轉
用
に
つ
い
て
オ
グ
デ
ン
氏
は
か
う
言
つ
て
ゐ
る
。
＊
名
詞

そ
の
他
の
總
べ
て
の
語
の
意
味
の
範
圍
を
擴
張
し
て
用
ゐ
る
主
な
る
方
法
が
二

つ
あ
る
。
即
ち
「
擴
張
」
と
「
特
殊
化
」
と
で
あ
る
。
意
味
の
擴
張
と
は
、
一

つ
或
は
數
個
の
も
の
を
表
は
す
爲
の
語
を
、
何
か
そ
れ
に
關
係
の
あ
る
一
つ
或

は
數
個
の
物
に
及
ぼ
し
て
用
ゐ
る
こ
と
で
あ
る
。
そ
の
關
係
は
部
分
の
全
體
に

對
す
る
關
係
で
あ
る
こ
と
も
あ
る
。
例
へ
ば
「
文
字
」
の
意
味
のletter

か
ら

「
手
紙
」
の
意
味
のletter

が
出
る
や
う
な
も
の
で
あ
る
。
又
原
因
の
結
果
に

對
す
る
關
係
の
こ
と
も
あ
る
。
例
へ
ばbite

を
「
咬
む
こ
と
」
と
い
ふ
動
作
と

「
咬
ま
れ
た
物
」
と
を
あ
ら
は
す
に
用
ゐ
る
。
又
行
爲
の
行
爲
者
に
對
す
る
關

係
を
表
は
す
こ
と
も
あ
る
。
例
へ
ば
、lift

「
揚
げ
る
こ
と
」
と
い
ふ
行
爲
か

ら
「
揚
げ
る
も
の
（
昇
降
機
）
」
と
い
ふ
意
味
が
出
る
や
う
な
も
の
で
あ
る
。

而
し
て
比
喩
は
意
味
の
擴
張
の
一
種
特
別
な
形
で
あ
つ
て
、
一
定
の
關
係
を
含

ん
で
ゐ
る
一
群
の
事
物
を
表
は
す
爲
の
語
を
類
似
の
關
係
を
表
は
す
爲
に
、
他

の
一
群
の
事
物
に
適
用
す
る
こ
と
で
あ
る
。
か
や
う
な
譯
で
、B

asic

語
彙
の

中
か
らtenacity

（
執
拗
、
頑
固
）
、schem

e

（
計
畫
、
畫
策
）
の
如
き
語
を

除
い
た
爲
に
、
‘the

grip
ofa

disease,

’
‘designsforthe

future

’
と
言

つ
て
も
よ
い
の
で
あ
る
。

　
＊
　B

asic
English,pp.45-6.

「
特
殊
化
」
と
は
廣
い
意
味
の
語
に
或
る
特
別
な
意
味
を
持
た
せ
て
用
ゐ
る
こ

と
で
あ
る
。
例
へ
ば
、send

in
an

account

と
言
へ
ば
、send

in
a

bill

（
勘
定

書
を
送
る
）
の
意
味
と
な
る
の
で
あ
る
。
又
我
々
が
新
聞
で
、
‘the

death
of

a
fam

ousjudge

’
の
記
事
を
讀
む
時
に
は
、
そ
のjudge

（
判
斷
す
る
人
）
が

馬
のjudge
か
、
酒
のjudge

か
、
繪
畫
のjudge

か
、
の
何
れ
で
あ
る
か
に
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迷
は
な
い
で
、
我
々
は
直
ち
に
法
律
上
のjudge

即
ち
裁
判
官
で
あ
る
こ
と
を

知
る
が
如
き
場
合
で
あ
る
。
「
特
殊
化
」
は
或
る
意
味
に
於
て
は
、
限
定
す
る

こ
と
で
あ
る
が
、
そ
れ
に
依
つ
て
非
常
に
狹
い
用
法
し
か
持
つ
て
ゐ
な
い
語
を

全
體
の
語
彙
か
ら
取
除
く
こ
と
が
出
來
る
の
で
あ
る
か
ら
、
却
つ
て
語
彙
の
活

用
範
圍
を
擴
大
す
る
こ
と
に
な
る
。

　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　4.

複
合
語

　
名
詞
其
他
を
適
當
に
連
結
し
て
、
例
へ
ば
、cam

era-m
an

（
寫
眞
師
、
撮
影

技
師
）
、coal-house

（
石
炭
貯
藏
所
）
、house-coal

（
家
庭
用
の
石
炭
）
、

account-book

（
金
錢
出
納
簿
）
、m

otion
picture

house

（
活
動
寫
眞
館
）
な

ど
と
い
ふ
の
も
英
語
の
特
徴
で
あ
る
が
、B

asic
で
は
此
の
方
法
を
大
い
に
利

用
す
る
の
で
あ
る
。dictionary

の
代
り
にw

ord-book
、peram

bulator

（
乳

母
車
）
の
代
り
にbaby-carriage

と
言
ふ
。
此
の
複
合
語
の
作
成
は
新
語
の
製

造
に
對
し
て
非
常
に
豐
富
な
領
域
を
與
へ
る
も
の
で
あ
る
。

　
其
他
の
例:

　cupboard,cow
-house,copyright,handw

riting,dow
nfall,i

ncom
e,inside,outside,good-looking,outcom

e,outlet,outline,outlook,su

ndow
n,overcom

e,undergo,undertake,upkeep,upright,w
ithout,

等
々
１
。

　
１
　C

.K
.O

gden
:The

A
B

C
ofB

asic
English,

（Psyche
M

in.

）pp.54-

7

參
照
。

　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　5.-er,-ing,-ed

の
語
尾

　B
asic

に
於
い
て
は
、
そ
の300

の
名
詞
２
（
普
通
の
英
語
に
て
動
詞
と
し
て

も
用
ゐ
ら
れ
る
も
の
）
に
‘-er

（
或
は-or

）
’
‘-ing

’
及
び
‘-ed

’
の

語
尾
を
附
け
て
派
生
語
を
作
つ
て
用
ゐ
る
こ
と
が
出
來
る
。
而
し
て
‘-er

’

は
當
の
動
作
を
爲
す
人
、
或
は
物
を
表
は
し
、
‘-ing

’
形
は
形
容
詞
及
び

名
詞
と
し
て
、
又
‘-ed

’
形
は
形
容
詞
と
し
て
用
ゐ
る
の
で
あ
る
。
こ
れ
に

よ
つ
て
語
の
活
用
の
範
圍
を
廣
め
又
文
體
上
の
便
宜
を
得
る
の
で
あ
る
。
尚
ほ

B
asic

に
於
い
て
は
、
規
定
の16

個
の
「
作
用
詞
」
以
外
は
動
詞
的
の
働
き
を

認
め
な
い
建
前
で
あ
る
が
、
文
體
上
の
便
宜
の
た
め
にIam

printing
a

book.

の
如
き
形
を
許
し
て
ゐ
る
。
こ
れ
に
就
い
て
オ
グ
デ
ン
氏
は
か
う
言
つ
て
ゐ
る
。

「-ing

形
の
持
つ
能
動
的
意
味
よ
り
、-ing

形
の
語
が
、
そ
れ
に
よ
つ
て
働
き

か
け
ら
れ
る
名
詞
に
よ
つ
て
伴
は
れ
る
こ
と
は
、
自
然
の
傾
向
と
言
ふ
べ
き
で

あ
る
。
（Iam

printing.W
hat?

A
book.

）
こ
れ
はB

asic

に
と
つ
て
は
、
動

詞
の
慣
用
語
法
に
讓
歩
す
る
も
の
で
は
な
い
。
而
し
て
、
‘the

directobjecti

n
the

accusative

’
な
ど
と
言
ふ
傳
統
的
説
明
は
明
か
に
不
適
切
な
も
の
で
あ

ら
う
。
併
し
、-ing

形
の
語
を
斯
く
用
ゐ
る
の
は
文
體
上
の
便
宜
の
た
め
で
あ

つ
て
、
初
學
者
に
と
つ
て
は
次
の
如
き
代
用
形
は
困
難
で
は
な
い
だ
ら
う
。
　

　A
cting

a
play

=
G

etting
a

play
acted.D

oing
a

play.Putting
a

play
on

the

stage.

　A
iring

dresses=
G

iving
dressesan

airing.G
etting

dressesaired.

　A
nsw

ering
letters=

G
iving

answ
ersto

letters.G
etting

lettersansw
ered.

W
riting

in
answ

erto
letters.

　A
ttacking

a
tow

n
=

M
aking

an
attack

on
a

tow
n.

　
２
　B

asic
English,p.48

參
照
。
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又-ed

の
語
尾
は
全
く
形
容
詞
的
の
も
の
で
あ
る
か
ら
（a

printed
book,a

book
printed

in
London

）
動
詞
の
過
去
形
と
し
て
は
用
ゐ
て
は
な
ら
な
い
」

と
。
＊

　
＊
　B

asic
English,p.49.

　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　6.

慣
用
句

　B
asic

の
慣
用
句
と
は
思
想
感
情
の
表
現
を
圓
滑
に
且
つ
簡
潔
な
ら
し
め
る

爲
に
、850

語
を
適
當
に
組
合
せ
て
得
た
平
易
な
る
英
語
の
熟
語250

個
で
あ
つ

て
、The

A
B

C
ofB

asic
English

に
例
文
を
以
て
、
分
類
し
て
示
し
て
あ
る
。

こ
れ
等
は850

語
の
基
本
的
意
味
及
び
用
法
の
總
て
に
習
熟
し
て
か
ら
、B

asic

組
織
を
完
成
せ
し
む
る
爲
に
學
習
者
に
與
へ
ら
れ
る
も
の
で
あ
る
。
又B

asic

の
讀
書
用
と
し
て
英
米
人
に
親
し
み
深
い
更
に250
個
の
熟
語
（
こ
れ
も850

語

を
組
合
せ
て
出
來
た
も
の
）
がThe

B
asic

W
ords

に**
印
を
附
し
て
示
し
て

あ
る
。
次
にB

asic

で
最
も
必
要
と
す
る
熟
語50

個
（
最
初
の250
個
の
中
の
）

を
示
さ
う
。

　atw
ar(w

ork,play,rest),bad
(good,quick,w

orking)at,by
force,by

hi

m
self,respect(love,feeling)for,responsible

for,butfor,differentfrom
,in

m
otion,in

use
(operation),outofthe

room
,control(grip)of

」
は
底
本
で

は
「control,grip

of

」
﹈,fullof,offhishead,fartheron,(go,keep,get)o

n,(go,keep,get)on

」
は
底
本
で
は
「fartheron

(go,keep,geton)

」
﹈,w

o

rked
out,go

(turned)over,be
able

to,putup
w

ith,angry
(pleased)w

ith,co

m
e

to
a

stop,get(a
book)out,getoutofdoing,give

up,go
to

sleep,(guns)

go
off,(lights)go

out,have
an

effecton,leta
house,m

ake
up

a
story,put

off(m
eeting),asif,one

another,there
is,in

addition
to,in

the
belief,in

bit

s,in
m

em
ory

of,take
partin,take

place,puta
stop

to,give
w

ay
to,in

(out

of)the
w

ay,atrightangles,dependenton,good
m

orning
(day,night),atpr

esent,tired
of,dearM

r.A
.,10

yearsold.

　
以
上
の
諸
原
則
に
基
づ
き
、
更
に
細
目
に
亘
る
研
鑚
を
積
ん
だ
結
果
選
擇
せ

ら
れ
た
の
が
、B

asic

の850

語
で
、1929

年
の
一
月
に
至
り
、
英
國
ケ
ム
ブ
リ

ッ
ヂ
のThe

O
rthologicalInstitute

よ
り
發
行
の
心
理
學
の
國
際
的
機
關
雜
誌

Psyche

の
一
頁
に
一
目
で
見
得
る
や
う
に
、
初
め
て
發
表
せ
ら
れ
、
そ
の
翌

年1930

年
にB

asic
English

が
刊
行
せ
ら
れ
た
。
次
い
で50

個
の
諸
國
共
通

語
が
決
定
せ
ら
れ
た
の
で
あ
る
。
而
し
て
前
に
述
べ
た
や
う
に
、B

asic

は
國

際
補
助
語
と
し
て
の
立
場
か
ら
、
出
來
る
だ
け
そ
の
語
數
を
少
な
く
し
て
、
而

も
人
間
の
生
活
意
識
に
最
も
必
要
な
る
語
を
網
羅
し
、
文
法
が
簡
單
且
つ
規
則

的
で
學
習
し
易
い
、
と
い
ふ
諸
條
件
を
充
し
、
同
時
に
普
通
の
英
語
の
語
法
に

從
ふ
も
の
た
ら
し
め
よ
う
と
努
め
た
の
で
あ
る
。
而
し
て
更
に
普
通
の
程
度
の

商
業
、
工
業
、
科
學
等
の
目
的
に
も
利
用
し
得
る
や
う
に
し
た
も
の
で
あ
る
。

故
に
斯
る
考
慮
の
も
と
に
選
ば
れ
たB

asic

の850

語
は
單
語
の
頻
出
度
に
よ

つ
て
選
ば
れ
た
語
表
と
は
全
く
異
な
る
も
の
で
あ
る
。
而
し
て
そ
の850

語
は

總
て
極
め
て
普
通
の
英
語
で
あ
る
こ
と
は
勿
論
で
あ
る
が
、
主
と
し
て
語
の
使

用
價
値
に
重
點
を
置
い
て
選
ん
だ
の
で
あ
る
。
綴
り
の
長
短
や
ア
ン
グ
ロ
・
サ

ク
ソ
ン
系
或
は
ラ
テ
ン
系
の
語
彙
と
か
に
特
別
に
重
き
を
置
い
た
の
で
は
な
い
。

故
にB

asic

は
英
語
の
殆
ど
總
て
の
種
類
の
語
を
含
む
小
英
語
を
成
し
て
ゐ
る

と
言
ひ
得
る
の
で
あ
る
。
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※.

　
ベ
ー
シ
ッ
ク
選
集

　B
asic 

の
中
に
含
ま
れ
て
ゐ
な
い
普
通
の
動
作
及
び
事
物
の
意
味
を
、
そ
の

850

語
を
運
用
し
て
適
當
に
言
ひ
表
は
す
方
法
が
豫
め
研
究
の
結
果
用
意
さ
れ

て
ゐ
る
。
故
に
學
習
者
は
最
初
か
ら
、
こ
れ
等
に
對
し
て
特
別
の
注
意
を
拂
ふ

こ
と
が
出
來
る
。
而
し
て B

asic 

で
最
も
不
便
な
點
は
動
作
を
表
は
す
語
の
場

合
で
あ
る
こ
と
は
其
組
織
の
上
か
ら
當
然
の
こ
と
で
あ
る
。
何
故
な
ら
動
詞
の

形
を
ど
う
に
か
し
て
言
ひ
表
は
さ
な
け
れ
ば
な
ら
ぬ
か
ら
で
あ
る
。
而
し
て B

asic 

組
織
は
名
詞
を
主
體
と
す
る
も
の
で
あ
る
か
ら
、
英
語
の
特
徴
の
一
つ
と

言
は
れ
る
名
詞
形
構
文
（Shelly w

as a lover of m
usic and art. I haven

‘t th

e sm
allest idea w

hat becam
e of him

. It is m
y belief that w

e w
ill have snow

. I say this for your am
usem

ent. Let m
e have a w

ash (a bath, a sm
oke, a dri

nk, a sw
im

). She gave his hand a cold touch. H
e gave a little laugh. H

e too

k a long breath. 

等
の
如
き
）
を
多
く
用
ゐ
る
。
故
に have, give, m

ake, take,

 get 

等
の
活
用
に
習
熟
し
さ
へ
す
れ
ば
、
そ
の
運
用
が
容
易
で
あ
る
。
此
點
國

語
の
サ
行
變
格
活
用
に
似
て
ゐ
る
と
思
ふ
。
土
居
光
知
教
授
は
そ
の
考
案
に
な

る
基
礎
日
本
語
の
動
詞
に
就
い
て
、
「
私
等
が
ラ
テ
ン
語
や
ギ
リ
シ
ヤ
語
を
勉

強
す
る
と
き
、
一
番
む
づ
か
し
さ
を
感
ず
る
の
は
働
き
の
語
の
變
化
で
あ
り
ま

す
が
、
日
本
語
に
於
て
も
四
段
變
化
、
上
二
段
、
下
二
段
、
上
一
段
、
下
一
段

變
化
の
や
う
に
多
く
の
種
類
の
働
き
の
語
が
あ
る
こ
と
が
、
日
本
語
を
非
常
に

む
づ
か
し
く
し
て
居
り
ま
す
。
私
は
『
住
居
す
る
』
、
『
組
織
す
る
』
、
『
教

育
す
る
』
、
『
勉
強
す
る
』
、
『
記
録
す
る
』
の
や
う
に
、
『
し
　
　
す
る
　

　
す
れ
』
と
尾
の
部
分
が
變
化
す
る
働
き
の
語
を
二
百
ば
か
り
取
り
入
れ
、
そ

れ
を
規
則
的
變
化
の
働
き
の
語
と
し
、
そ
の
他
の
働
き
の
語
の
數
を
で
き
る
限

り
す
こ
し
に
す
る
こ
と
に
よ
り
日
本
語
を
た
や
す
く
し
ま
し
た
。
…
…
右
に
い

つ
た
考
へ
に
よ
り
私
は
五
十
ば
か
り
の
サ
行
變
化
で
は
な
い
働
き
の
語
を
取
り

入
れ
ま
し
た
。
し
か
し
次
の
や
う
な
し
方
に
よ
れ
ば
働
き
の
語
の
數
は
『
す
る

・
な
る
・
も
つ
・
行
く
・
置
く
』
の
や
う
な
、
こ
の
上
も
な
く
單
純
な
二
十
ば

か
り
に
な
り
ま
す
。
思
ふ
　
　
考
へ
に
な
る
、
知
る
　
　
知
識
を
も
つ
、
書
く

　
　
書
き
も
の
を
す
る
、
飛
ぶ
　
　
空
を
行
く
、
泳
ぐ
　
　
泳
ぎ
を
す
る
、
買

ふ
　
　
買
ひ
も
の
を
す
る
、
出
す
　
　
そ
と
へ
置
く
、
入
る
　
　
う
ち
に
行
く
、

こ
の
や
う
に
働
き
の
語
を
名
の
語
に
し
て
使
用
す
る
こ
と
は
西
洋
の
人
に
は
便

利
で
せ
う
が
、
日
本
人
に
は
そ
の
必
要
が
あ
り
ま
せ
ん
。
故
に
私
は
基
礎
語
を

標
準
語
か
ら
あ
ま
り
遠
く
離
れ
ぬ
や
う
に
し
て
、
五
十
あ
ま
り
の
不
規
則
變
化

の
語
を
留
め
て
置
き
ま
し
た
。
」
＊
と
言
つ
て
ゐ
る
。
基
礎
語
の
見
地
か
ら
み

て
日
英
兩
國
語
の
間
に
存
す
る
共
通
點
を
知
る
こ
と
が
出
來
る
。

　
＊
　
「
國
語
純
化
と
基
礎
語
」
（
國
語
科
學
講
座
、
昭
和
八
年
五
月
、
明
治

書
院
、pp. 7. 9. 10.

）

　
次
に B

asic 

に
於
い
て
用
ゐ
る
日
常
生
活
に
必
要
な
る
語
句
の
若
干
を
示
さ

う
。
而
し
て
、
そ
の
言
ひ
方
に
は
茲
に
例
示
す
る
も
の
以
外
に
も
種
々
あ
る
こ

と
は
勿
論
で
あ
る
。
尚
ほ
、
此
等
の
語
句
の
使
用
は B

asic 

の
學
習
者
に
は
困

難
で
は
な
い
だ
ら
う
。
又
英
語
の
既
修
者
に
と
つ
て
も
慣
れ
ゝ
ば
極
め
て
容
易

で
あ
る
。

　1. 

簡
單
な
る
動
作

　(1)

　
普
通
の
英
語
の
動
詞 

‘talk,

’ 

‘speak,

’ 

‘tell,

’ 

‘sing,

’ 
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‘hear,

’
‘listen,

’
‘w

rite,

’
及
び
‘read

’
の
意
味
を
表
は
す
語
句
、

　
　

　Say
things,say

som
ething,be

talking
(to),have

a
talk

(w
ith),give

a
(pu

blic)talk,m
ake

a
statem

ent(on,about),have
a

(talking)know
ledge

ofEn

glish,give
a

story
(one

‘sopinion,one

’sview
s),give

an
account(the

st

ory,new
s)of,give

directions(for),give
a

song,(a
sound)com

esto
one

‘sears(to
one),be

consciousof(a
sound),give

(one

’s)attention
to,get

(have)the
new

s,putsom
ething

into
w

riting,putsom
ething

dow
n

(on
pap

er,in
w

riting),do
the

w
riting

of,be
w

riting,send
(getoff)a

letter,see
(iti

n
the

new
spaper),go

through
(w

riting)(w
ith

care),be
reading

　
等
。

　(2)

　
‘Eat,

’
‘bite,

’
‘spit

’
等
の
意
味
を
表
は
す
語
句
、
　
　

　Take
(food),have

(a
m

eal),m
ake

a
m

ealof,(be
unable

to)getthrough,

give
(it)a

bite
(a

num
berofbites),have

a
bite

of(at),be
biting,putitout(

ofone

‘sm
outh)(w

ith
force)

等
。

　(3)

　
‘Touch,

’
‘bum

p,

’
‘hit,

’
‘scratch,

’
‘cut,

’
‘break

’

の
意
味
を
表
は
す
語
句
、
　
　

　Putone

‘shand
(finger)on,give

ita
touch,be

touching,go
(violently)

against,com
e

up
againstit(w

ith
force),give

ita
blow

(som
e

blow
s,a

num

berofblow
s),m

ake
a

m
ark

(cut)on,give
ita

rub,getone

’snailsinto,ge

titcut(broken,sm
ashed)(to

bits,in
tw

o),be
cutting

(sm
ashing),give

ita
c

ut

等
。

　(4)

　
‘Throw

,

’
‘catch,

’
‘hold

’
等
の
意
味
を
表
は
す
語
句
、
　
　

　Send
(the

ball)(through
the

air,overthe
w

all,acrossthe
field),get(have

)(the
ball)(in

one

‘s)hand,get(have,keep)a
grip

of(hisarm
),take

(have

,keep)(the
book)(in

one

’shand)

等
。

　(5)

　
‘Lie,

’
‘stand,

’
‘sit,

’
‘run,

’
‘slip,

’
‘fall

’
等
の
意

味
を
表
は
す
語
句
、
　
　

　B
e

(resting)(on),getup,be
on

one

‘sfeet,take
a

seat,be
seated,go

qui

ckly,take
(have)a

run,go
(off)ata

run,have
a

slip,be
slipping,have

a
fal

l,go
dow

n
(on

one

’sback)

等
。

　2.

複
雜
な
る
動
作

　(1)
　
‘Think,

’
‘know

,

’
‘understand,

’
‘m

ean,

’
‘rem

em
ber,

’

‘forget
’
等
の
意
味
を
表
は
す
語
句
、
　
　

18ベーシック英語



　Take (be in) thought, give thought to, it seem
s to m

e that, m
y opinion (i

dea, thought, belief) is that, be of the opinion that, take the view
 that, have 

an idea that (no idea of), have know
ledge (experience) of, be certain of (th

at), be conscious of, be clear about, it is clear (to m
e), have a grip of, have 

a good know
ledge of, see (his point of view

, w
hat you have in m

ind), get (

have) the sense of, have a m
em

ory of, have (keep) it in m
ind, put it (it goe

s) out of one

‘s m
ind, have no m

em
ory of

　
等
。

　(2)

　
‘Feel,

’ 

‘like,

’ 

‘approve,
’ 
‘w

ant

’ 

等
の
意
味
を
表
は
す

語
句
、
　
　

　H
ave a feeling of (that), be feeling, be conscious of, put one

‘s hand on

 (over), be pleased w
ith, have a taste for, take (a) pleasure in, be a lover of,

 it has a place in one

’s heart, give one

‘s approval to, have a desire for, 

w
ould be pleased to have, be in need of

　
等
。

　(3)

　
‘Learn,

’ 

‘teach,

’ 

‘show
,

’ 

‘try

’ 

等
の
意
味
を
表
は
す
語

句
、
　
　

　G
et it into one

‘s head, be learning, get an idea of how
 to, get know

led

ge of, do (English)(at school), get it by heart, be a teacher of, give teaching

 (training) in, be teaching, be training, m
ake it clear to, let him

 see it, put it

 on view
, take him

 round (over, through), give signs of, m
ake an attem

pt (t

o, at), be attem
pting (to), see if one is able to

　
等
。

　(4)

　
‘B

uy,

’ 

‘sell,

’ 

‘prom
ise,

’ 

‘find, 

’destroy,

’
‘kill,

’ 

‘pain,

’ 

‘hurt

’ 

等
の
意
味
を
表
は
す
語
句
、
　
　

　G
et it (at a store), give m

oney for, keep (have) it (in one

‘s store), put it

 on the m
arket, let it go (in exchange for m

oney), get a (good) price for, be

 m
arketing, give one

’s w
ord (to), undertake, com

e across, see it (by chan

ce), m
ake the discovery of, be responsible for the destruction of, put an en

d to, put him
 to death, give him

 pain, be paining, do dam
age to, be dam

agi

ng

　
等
。

　(5)

　
‘G

row
,

’ 

‘sleep,

’ 

‘die,

’ 

‘begin,

’ 

‘finish

’ 

等
の
意
味

を
表
は
す
語
句
、
　
　

　G
et taller (higher, fatter, greater), be in the process of grow

th (developm

ent, expansion), undergo developm
ent (expansion), com

e to full grow
th, g

o to (be in) sleep, have a sleep, his death took place, go to one

‘s death, c

om
e to one

’s end, take one

‘s last breath, m
ake a start w

ith, get it started

 (going, open), be starting, be opening, com
e to the end of, get it done, get 

through, m
ake it com

plete

　
等
。
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　3.

そ
の
他
の
注
意
、
　
　

　(1)
　
‘C

an,

’
‘ought,

’
‘m

ust,

’
‘shall

’
の
意
味
を
表
は
す
語
句
、

　B
e

able
to......,itispossible

form
e

to......,get(have,there
is)a

chance
o

f......-ing;itisright(w
ise)form

e
to

do......,itism
y

businessto
do......,hav

e
to......,itisnecessary

form
e

to......,be
forced

to......

。

　Shall

は
疑
問
文
で
な
い
場
合
に
は
、w

ill

に
よ
つ
て
言
ひ
表
は
さ
れ
る
。
併

し
、
「
私
が
そ
れ
を
し
ま
せ
う
か
？
」
は
〝A

m
Igoing

to
do

itornot?

〞

或
は
〝A

m
Iw

ise
to

do
it?

〞
な
ど
と
言
ふ
。

　W
ill

＊
は
動
作
が
單
に
未
來
に
行
は
れ
る
こ
と
を
意
味
す
る
助
動
詞
で
あ
る

が
、
又
強
勢
を
附
け
れ
ば
、
決
心
や
意
思
を
あ
ら
は
す
に
用
ゐ
ら
れ
る
。W

ou

ld

はw
ill

の
過
去
で
あ
る
以
外
に
、
假
定
法
未
來
を
あ
ら
は
す
に
用
ゐ
ら
れ

る
。
例
へ
ば
、A

llw
ould

now
be

w
ellifyou

had
com

e.
の
如
し
。B

asic

に

於
い
て
は
、shall

とw
ill

の
區
別
を
立
て
な
い
。
そ
し
て
標
準
英
語
を
話
す

大
部
分
の
人
々
は
、
こ
の
點
に
は
無
關
心
で
あ
る
か
ら
、
殆
ど
總
て
の
場
合
に

於
い
て
、shall

の
代
わ
り
にw

ill

を
用
ゐ
て
も
、
そ
れ
は
感
づ
か
れ
な
い
で

あ
ら
う
。
併
し
、ShallIgo?

の
場
合
のshall

の
如
く
、Isityourdesire

that

......,A
m

Iw
ise

to......,Isitnecessary

と
い
ふ
意
味
に
な
る
疑
問
文
に
於
い

て
は
、
文
體
上
か
ら
言
つ
て
、
上
に
述
べ
た
や
う
に
代
用
形
を
用
ゐ
た
方
が
よ

い
。Shall

とw
ill

と
の
區
別
が
立
て
ら
れ
な
い
の
で
あ
る
か
ら
、
從
つ
てsh

ould

とw
ould

と
の
區
別
も
亦shall

とw
ill

の
場
合
と
一
致
す
る
限
り
は
、

顧
み
る
必
要
が
な
い
。
併
し
、should

に
はshall

の
用
法
に
な
い
三
つ
の
用

法
が
あ
つ
て
、
こ
れ
等
に
對
し
て
は
、
代
用
語
句
を
見
出
す
こ
と
が
必
要
で
あ

る
。

　
＊
　B

asic
English,pp.58-9.

a.

妥
當
　Y

ou
should

do
yourbest.

の
代
り
にItisrightforyou

to
do

your

best.

b.

豫
定
　The

orderw
asthatI

（
或
はhe

）should
go.

の
代
り
にThe

order

w
asthatIw

asto
go.

或
は
、......form

e
to

go.

或
は
、M

y
orderw

asto
go.

c.

假
定
法
未
來
　Ifhe

should
com

e,w
e

should
go.

の
代
り
にIfhe

cam
e,

w
e

w
ould

go.

を
用
ゐ
る
。

　(2)

　
‘Each,

’
‘altogether,

’
‘w

hole,

’
‘few

,

’
‘m

any,

’
‘to

o,

’
‘once

’
の
意
味
を
表
は
す
語
句
、

　
‘Each

’
に
はevery

one
(separately)

を
、
‘altogether

’
に
はquite

或
はcom

pletely

を
用
ゐ
、the

‘w
hole

’group

はallthe
group,the

‘w

hole

’story

はthe
com

plete
story

と
言
ふ
。a

‘few

’m
en

は
多
く
の
場

合
にtw

o
orthree

m
en

と
言
つ
て
よ
い
。
併
し
、
確
か
で
な
い
時
は
、a

sm
al

lnum
ber(of)

と
言
ふ
方
が
安
全
で
あ
る
。
‘m

any

’
に
はa

greatnum
ber

(of)

或
はquite

a
num

ber(of)

を
用
ゐ
る
。
‘too

m
any

’
はm

ore
than

eno

ugh
で
、
‘too

tired

’
はover-tired

で
あ
ら
は
す
。
そ
し
て
、H

e
is

‘too

’

tired
to

go.

はH
e

isso
tired

thathe
isunable

to
go.

と
言
ひ
、H

e
is

　tired

and
ill

‘too.
’
はH

e
istired

and
illin

addition.

或
はH

e
isnotonly

tire

d
butill.

と
言
ふ
の
で
あ
る
。
‘once

’
（
曾
て
）
はatone

tim
e

或
はin

th
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e past 
と
言
ふ
。

　(3)
　
‘A

go,

’ 

‘already,

’ 

‘yet,

’ 

‘since,

’ 

‘next,

’ 

‘alw
ays,

’

 

‘unless
’ 
等
の
意
味
を
表
は
す
語
句
、

　A
 long tim

e 
‘ago

’ 

は a long tim
e back 

或
は in the old days 

と
言
ひ
、

 

‘already

’ 

は in the past 

或
は before 

を
以
て
あ
ら
は
す
。
「
今
迄
に
」

と
言
ふ
時
に
は so far 
或
は up to now

 

を
用
ゐ
て
も
よ
い
。
又
「
既
に
」

（
‘already

’
）
其
處
に
來
て
ゐ
る
人
は
、
今
（now

）
其
處
に
居
る
の
で
あ

る
。
併
し
、
若
し
彼
が
「
未
だ
」
（
‘yet

’
）
其
處
に
來
て
居
な
い
な
ら
ば
、

彼
は
矢
張
り
（still

）
其
處
に
居
な
い
の
で
あ
る
。
即
ち
、H

e is not there 

‘yet.

’ 

は H
e is still not there. 

或
は So far he has not com
e. 

と
な
る
。

「
そ
れ
だ
の
に
」
（
‘and yet

’
）
は at the sam

e tim
e 

の
意
味
を
も
つ
て
ゐ

る
。
昨
年
「
以
來
」
（
‘since

’
）
會
は
な
い
友
人
に
は for a long tim

e 

會

は
な
い
、
の
如
く
に
言
つ
て
も
よ
い
。
そ
の
時
「
以
來
」
（
‘since

’
）
起

つ
た
事
件
は after then 

に
起
き
た
と
言
ふ
の
と
同
じ
で
あ
る
。
併
し
、
も
う

遲
い
「
か
ら
」
（
‘since

’
）
寢
ま
せ
う
、
と
い
ふ
時
に
は
、
‘since

’ 

は

 because 

の
意
味
を
も
つ
て
ゐ
る
。
「
次
に
」
（
‘next

’
）
爲
さ
ん
と
す
る

事
は after this 

に
爲
さ
ん
と
す
る
事
で
あ
る
。
併
し
、
「
次
に
」
（
‘next
’
）

そ
れ
を
爲
す
時
は
、
そ
れ
を
再
び
（again

）
す
る
時
で
あ
る
。
そ
れ
か
ら
此

の
「
次
に
」
（
‘next

’
）
在
る
家
は
、
そ
れ
に nearest 

の
家
で
あ
る
。

「
何
時
も
」
（
‘alw

ays

’
）
は
大
概 at all tim

es 

で
言
ひ
表
は
さ
れ
る
。
又

私
は
「
何
時
も
變
ら
ず
」
（
‘alw

ays

’
）
貴
方
の
友
人
と
な
り
ま
せ
う
、
と

い
ふ
や
う
に
、
特
に
未
來
の
こ
と
を
考
へ
て
ゐ
る
時
は
、for ever 

を
用
ゐ
る

の
が
一
層
適
切
で
あ
る
。W

ithout change 

及
び w

ithout end 

は
他
の
之
に
類

し
た
意
味
を
表
は
す
に
適
當
な
句
で
あ
る
。
「
若
し
…
…
で
な
け
れ
ば
」
（

‘unless

’
）
と
い
ふ
言
ひ
方
は if 

と not 

と
を
以
て
簡
單
に
言
ひ
表
は
し
得

る
。
例
へ
ば It w

ill not be done 

‘unless

’ I do it. 

は It w
ill not be done if

 I do not do it. 

と
な
る
。

　(4)

　
‘busy,

’ 

‘deaf,

’ 

‘w
orld,

’ 

‘life,

’ 

‘husband

’ 

等
の
意

味
を
表
は
す
語
句
、

　
「
忙
し
い
」
（
‘busy

’
）
人
は
單
に a m

an w
ith m

uch business 

と
言
つ

て
よ
い
。
併
し
、
一
般
に H

e is w
orking hard. 

或
は H

e has m
uch to do. 

と

言
つ
た
方
が
一
層
適
切
で
あ
る
。
「
聾
の
」
（
‘deaf

’
）
人
は
そ
のhearing

（
聽
力
）
が
惡
い
人
で
あ
る
。
「
世
界
」
（
‘w

orld

’
）
は
我
々
の
住
む
地

球
全
體
に
就
い
て
話
し
て
ゐ
る
時
は
、the earth 

で
あ
る
。
併
し
、
「
世
界
中
」

驚
か
さ
れ
た
、
と
い
ふ
場
合
に
は everyone 

を
用
ゐ
る
。
な
ほ
別
な
意
味
で
、

例
へ
ば
「
世
の
中
」
は
變
つ
て
行
く
の
「
世
の
中
」
は things 

或
は condition

s 

と
言
つ
て
よ
い
。
「
生
命
」
（
‘life

’
）
を
も
つ
て
ゐ
る
も
の
は
、existen

ce 

を
も
つ
て
ゐ
る
も
の
で
あ
る
。
併
し
、
‘life

’ 

が
「
生
命
」
を
も
つ
て
ゐ

る
も
の
、
即
ち
、
生
き
た
も
の
、
の
意
味
に
用
ゐ
ら
れ
る
場
合
に
は
、
之
を li

ving things 

或
は all living things 

と
言
ふ
。
‘life

’
「
人
生
」
は living 

で

も
言
ひ
表
は
し
得
る
場
合
が
あ
る
。
例
へ
ば
、Living is interesting. 

と
言
ふ

が
如
し
。
‘husband

’
「
夫
」
は
一
般
的
に
言
つ
て
、m

arried m
an 

に
當
る
。

併
し
、
文
の
中
に
出
て
來
る
時
は
、
他
の
言
ひ
方
が
一
層
都
合
の
よ
い
こ
と
が

あ
る
。
例
へ
ば
、her first 

‘husband

’ 

は the m
an she w

as first m
arried t

o 
と
言
ひ
得
る
。
併
し
、H

ow
 is your 

‘husband

’ to-day? 

と
尋
ね
る
時
は
、

B
asic

で
は H

ow
 is M

r. X
 to-day? 

と
言
ふ
の
で
あ
る
。
こ
の
や
う
に B

asic 
を
使
用
す
る
時
に
は
、
自
分
の
言
は
ん
と
す
る
こ
と
の
要
點
は
何
で
あ
る
か
と

い
ふ
こ
と
を
先
づ
考
へ
て
み
る
こ
と
が
必
要
で
あ
る
。
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※.

　
ベ
ー
シ
ッ
ク
と
英
語
教
育

　(1)
　
外
國
語
の
學
習
に
於
い
て
、
唯
暗
記
力
に
の
み
訴
へ
、
機
械
的
に
覺

え
さ
せ
よ
う
と
す
る
の
は
徒
に
記
憶
力
の
負
擔
を
重
く
し
て
、
學
習
者
に
屡
※

嫌
惡
の
情
を
起
さ
せ
る
ば
か
り
で
な
く
、
外
國
語
教
授
の
持
つ
思
考
力
鍛
錬
の

特
質
を
全
く
顧
み
ざ
る
も
の
で
あ
る
。
青
少
年
の
精
神
的
能
力
に
と
つ
て
甚
だ

宜
し
く
な
い
こ
と
で
あ
る
。
然
る
にB

asic

は
そ
の
本
來
の
性
質
上
意
味
を
分

析
的
に
考
へ
て
行
く
の
で
あ
る
か
ら
、
思
考
力
の
活
用
を
要
求
す
る
こ
と
に
な

る
。
此
點B

asic

は
極
め
て
動
的
で
あ
る
。
英
文
和
譯
等
に
於
い
て
少
し
も
原

文
の
意
味
、
脈
絡
に
留
意
す
る
こ
と
な
く
、
唯
所
謂
逐
語
譯
を
施
し
て
能
事
終

れ
り
と
す
る
傾
向
が
多
く
見
受
け
ら
れ
る
。
又
パ
ラ
フ
レ
ー
ズ
の
場
合
も
殆
ど

同
樣
で
あ
る
。
パ
ラ
フ
レ
ー
ズ
に
よ
つ
て
新
し
い
表
現
を
覺
え
さ
せ
る
事
も
一

つ
の
目
的
で
あ
ら
う
が
、
最
も
重
要
な
目
的
は
本
文
を
了
解
さ
せ
る
に
あ
る
。

從
つ
て
パ
ラ
フ
レ
ー
ズ
の
方
が
本
文
よ
り
も
難
し
く
な
つ
た
ら
其
の
價
値
は
半

減
し
た
と
言
つ
て
も
よ
い
。
然
る
にB

asic

で
は
語
數
に
限
り
が
あ
り
、
要
素

的
な
語
彙
の
み
を
活
用
し
な
け
れ
ば
な
ら
ぬ
の
で
、
唯
同
じ
水
準
の
同
意
語
で

言
ひ
換
へ
る
と
い
ふ
機
械
的
の
技
術
の
み
に
よ
る
方
法
を
許
さ
な
い
。
ど
う
し

て
も
内
部
に
一
段
と
掘
下
げ
て
行
つ
て
、
原
文
の
意
味
を
論
理
的
に
分
析
し
て
、

よ
く
究
明
す
る
こ
と
が
必
要
と
な
る
。
故
に
文
全
體
の
意
味
を
常
に
念
頭
に
置

く
や
う
に
な
る
。
そ
れ
で
普
通
の
英
語
をB

asic

に
言
換
へ
さ
せ
る
こ
と
に
よ

つ
て
、
生
徒
の
實
力
を
テ
ス
ト
す
る
こ
と
が
出
來
る
で
あ
ら
う
。
而
し
てB

as

ic

は
そ
の
言
語
組
織
が
簡
單
で
あ
る
か
ら
諸
種
の
點
に
於
い
て
そ
の
練
習
に
は

便
利
で
あ
る
。
リ
チ
ャ
ー
ヅ
氏
は
そ
の
ケ
ム
ブ
リ
ッ
ヂ
や
ハ
ー
ヴ
ァ
ド
の
大
學

に
於
け
る
英
語
教
授
の
經
驗
か
ら
特
に
此
點
を
力
説
し
て
、The

N
ew

R
epubl

ic

の
文
章
の
一
節
を
例
に
と
つ
て
、
そ
れ
にB

asic

譯
を
添
へ
て
説
明
し
て
ゐ

る
。
そ
の
原
文
は

　Ibrief,the
educationalsignificance

ofm
odern

socialdevelopm
entisto

em
phasize

the
need

fora
liberated

intelligence.Thisin
turn

requires,first,

a
reorganization

ofeducationalagenciesso
thattheory

m
ay

operate
freely

on
the

levelofpractice,and,secondly,a
consideration

ofthe
question

ofw

hetherand
to

w
hatextentw

e
are

w
illing

to
acceptthe

principle
ofa

free
in

telligence
asa

basisforoursocialoutlook
orphilosophy

oflife.

と
い
ふ
の
で
あ
る
が
、
此
に
對
す
るB

asic

譯
は
、

　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　i

　education
on

developm
ents

in
society

　To
putitshortly,the

effectsof

┤

　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　ii

　developm
entsin

society
on

education

m
ake

clearer(greater)the
need

form
indsw

hich
are

free
(w

hich
have

been

m
ade

free).
　These

w
e

w
illnotgetw

ithout,first,a
new

organization
ofthe

w
ays(ins

trum
ents,w

orkers)in
education,by

w
hich

theory
m

ay
be

putinto
use

(m
a

y
becom

e
a

guide
to

ouracts)w
ithouttrouble

(being
stopped,w

aste).A
nd

second,itisnecessary
to

give
an

answ
erto

the
question:A

re
w

e
ready,an
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d how
 far are w

e ready, to take the free operation of thought as the general

 rule controlling our outlook on society (as m
en in society) or our theory o

f w
hat is right (our beliefs, our ideas, and acts).

と
な
つ
て
ゐ
る
。
そ
し
て
リ
チ
ャ
ー
ヅ
氏
は
、
原
文
に
は
曖
昧
な
と
こ
ろ
が
多

い
。
例
へ
ば
、
第
二
の
セ
ン
テ
ン
ス
の
始
め
の
と
こ
ろ
で
、a need for a liber

ated intelligence 

が
二
つ
の
も
の
を 
‘requires

’ 

し
て
ゐ
る
か
、
そ
れ
と
も

 a liberated intelligence 

が
そ
れ
等
の
も
の
を 

‘requires

’ 

し
て
ゐ
る
か
、

何
れ
か
一
方
を
言
は
ん
と
し
て
ゐ
る
よ
う
に
思
は
れ
る
が
、
自
分
は
後
者
の
意

に
と
つ
た
。
而
し
て 

‘requires

’ 

の
意
味
を
自
由
に
な
つ
た
時
の intelligen

ce 

の
要
求
と
し
て
で
は
な
く
、intelligence 

を
自
由
な
ら
し
め
ん
と
す
る
時

に
必
要
な
る
も
の
を
指
し
て
ゐ
る
意
味
に
解
し
た
。
原
文
は
ま
だ
幾
つ
か
の
他

の
解
釋
を
許
す
程
混
亂
し
て
ゐ
る
。
自
分
は
一
つ
に
は
斯
る
文
章
に
對
す
る B

asic 

の
持
つ
分
解
力
（resolving pow

er

）
を
示
さ
ん
が
爲
に
此
の
例
を
選
ん

だ
の
で
あ
る
。B

asic 

は
何
で
も
一
つ
の
意
味
を
再
現
す
る
よ
り
は
、
寧
ろ
意

味
の
可
能
な
る
解
釋
に
對
す
る
選
擇
を
我
々
に
提
供
す
る
も
の
で
あ
る
。
故
に

 B
asic 

を
知
る
こ
と
は
、
英
米
人
に
と
つ
て
も
英
文
の
意
味
を
徹
底
的
に
解
釋

す
る
上
に
有
效
な
る
一
つ
の
助
け
と
な
る
も
の
で
あ
る
、
１
と
言
つ
て
ゐ
る
。

　
１
　I.A

. R
ichards : B

asic in Teaching : East and W
est

（1935. Psyche 

M
in.

）, pp. 82-3.

　
又
曾
て
數
學
を
修
め
た
こ
と
の
あ
る
詩
人
で
批
評
家
の
エ
ム
プ
ソ
ン
（W

ill

iam
 Em

pson, 1906-

）
氏
も
、
「B

asic 

の
單
語
や
そ
の
甚
だ
直
截
な
文
法
に

自
由
に
な
る
と
、
時
々
は
變
な
癖
が
あ
つ
て
も
、
人
々
に
別
に
不
愉
快
を
感
じ

さ
せ
な
い
で
す
む
。
…
… B

asic 

組
織
の
う
ち
で
、
オ
グ
デ
ン
が
考
へ
て
ゐ
る

よ
り
難
し
い
か
も
し
れ
な
い
部
分
、
例
へ
ば
『
忘
れ
る
』
と
言
ふ
代
り
に
、

『
私
の
心
又
は
記
憶
か
ら
そ
れ
が
出
て
し
ま
う
』
と
言
ふ
如
き
は
中
々
よ
い
心

智
の
鍛
錬
に
な
る
。
外
國
語
の
一
つ
の
癖
と
し
て
で
は
な
く
、
隱
喩
を
合
理
的

に
用
ゐ
ね
ば
な
ら
ぬ
か
ら
で
あ
る
。B

asic 

は
頗
る
合
理
的
な
道
具
で
あ
る
。

自
分
は
時
々
或
る
文
を
英
語
か
ら B

asic 

に
變
へ
て
、
そ
れ
が
無
意
味
で
あ
る

か
ど
う
か
を
決
す
る
事
が
あ
る
。
」
２
と
言
つ
て
ゐ
る
。

　
２
　
ウ
ィ
リ
ア
ム
・
エ
ム
プ
ソ
ン : 

「
文
學
を
教
へ
る
こ
と
」
（
「
文
藝
」

昭
和
九
年
二
月
）
。

　
更
に
こ
れ
に
關
聯
し
て
思
ひ
出
さ
れ
る
の
は
、
寺
田
寅
彦
氏
の
主
張
し
た
數

學
と
語
學
と
の
密
接
な
相
關
關
係
で
あ
る
。
即
ち
、
「
入
學
試
驗
の
成
績
で
數

學
の
點
數
と
語
學
の
點
數
の
間
に
は
大
體
に
於
い
て
相
關
が
存
す
る
、
（
勿
論

例
外
も
あ
る
が
）
。
此
兩
者
に
頭
腦
の
働
き
方
で
本
質
的
に
共
通
な
と
こ
ろ
が

あ
る
の
で
は
な
い
か
。
言
語
は
我
々
の
話
を
す
る
爲
の
道
具
で
あ
る
が
、
ま
た

寧
ろ
考
へ
る
爲
の
道
具
で
あ
る
。
數
學
で
は
最
初
に
若
干
の
公
理
前
提
を
置
い

て
、
あ
と
は
論
理
に
從
つ
て
前
提
の
中
に
含
ま
れ
て
ゐ
る
も
の
を
分
析
し
、
分

析
し
た
も
の
を
組
み
立
て
ゝ
ゆ
く
の
で
あ
る
が
、
我
々
の
言
語
に
依
つ
て
考
を

運
ん
で
ゆ
く
過
程
も
可
成
こ
れ
と
似
た
所
が
あ
る
。
實
際
問
題
と
し
て
見
た
時

に
も
、
數
學
の
學
習
と
語
學
の
學
習
と
は
方
法
の
上
で
可
成
似
通
つ
た
要
訣
が

あ
る
や
う
で
あ
る
。
語
學
を
修
得
す
る
に
は
、
ま
づ
單
語
を
覺
え
文
法
を
覺
え

な
け
れ
ば
な
ら
な
い
。
し
か
し
、
唯
そ
れ
を
一
通
り
理
解
し
暗
記
し
た
だ
け
で

は
自
分
で
話
す
事
も
出
來
な
け
れ
ば
、
文
章
も
書
け
な
い
。
永
い
修
練
に
よ
つ
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て
そ
れ
を
す
つ
か
り
體
得
し
た
上
で
、
始
め
て
自
分
自
身
の
考
を
運
ぶ
道
具
に

す
る
こ
と
が
出
來
る
。
數
學
で
も
、
唯
教
科
書
や
講
義
の
ノ
ー
ト
に
あ
る
事
柄

を
全
部
理
解
し
た
ゞ
け
で
は
、
中
々
自
分
の
用
に
は
立
た
な
い
。
矢
張
り
色
々

な
符
號
の
意
味
を
す
つ
か
り
徹
底
的
に
呑
み
込
む
事
は
勿
論
、
又
色
々
な
公
式

を
可
成
の
程
度
ま
で
暗
記
し
て
、
一
度
わ
が
も
の
に
し
て
し
ま
は
な
け
れ
ば
實

際
の
計
算
は
困
難
で
あ
る
。
人
間
の
思
考
の
運
び
を
數
學
の
計
算
の
運
び
の
や

う
に
間
違
な
く
し
得
る
や
う
に
出
來
る
も
の
か
ど
う
か
は
分
り
か
ね
る
。
し
か

し
、
少
く
と
も
そ
れ
に
近
づ
く
や
う
に
我
々
の
言
語
と
い
ふ
か
、
或
は
寧
ろ
思

考
の
方
式
を
發
育
さ
せ
る
事
は
出
來
る
か
も
知
れ
な
い
。
」
１
と
い
ふ
の
で
あ

る
が
、
我
々
語
學
教
育
に
携
は
る
者
の
考
ふ
べ
き
こ
と
で
あ
る
。

　
１
　
寺
田
寅
彦:

「
物
質
と
言
葉
」
（
昭
和
八
年
、
鐵
塔
書
店
）
。

　(2)

　B
asic

の
語
彙
及
び
夫
を
適
當
に
組
合
は
せ
て
得
た
熟
語
の
數
が
最
初

か
ら
一
定
し
て
ゐ
て
、
學
習
の
目
標
が
一
目
で
見
ら
れ
る
や
う
に
表
示
さ
れ
て

あ
る
か
ら
、
恰
も
旅
行
す
べ
き
土
地
の
大
體
の
地
理
を
前
以
て
知
つ
て
ゐ
る
や

う
に
、
學
習
者
に
は
勵
み
を
與
へ
、
又
教
授
者
に
は
常
に
全
體
的
見
地
よ
り
系

統
的
に
、
且
つ
組
織
的
に
教
授
を
行
ふ
こ
と
を
一
層
容
易
な
ら
し
め
る
。
そ
の

語
彙850

の
中600

ま
で
が
、
名
詞
の
形
で
あ
る
こ
と
か
ら
で
も
分
る
や
う
に
、

B
asic

は
名
詞
が
重
要
な
る
役
割
を
演
ず
る
と
こ
ろ
の
組
織
で
あ
る
。
而
し
て
、

名
詞
に
重
き
を
置
く
言
語
組
織
の
一
つ
の
重
要
な
利
點
は
、
繪
に
依
る
教
授
を

大
い
に
利
用
し
て
、
具
體
的
な
も
の
よ
り
學
習
を
始
め
得
る
こ
と
で
あ
る
２
。

同
時
に
不
急
且
つ
不
必
要
と
思
は
れ
る
所
謂
動
詞
を
排
除
し
て
あ
る
か
ら
、
記

憶
の
負
擔
を
大
い
に
減
ず
る
こ
と
に
な
る
。
元
來
英
語
は
比
較
的
簡
單
な
言
語

で
は
あ
る
が
、
最
初
に100

個
の
強
活
用
動
詞
を
導
入
す
れ
ば
、
相
當
に
學
習

が
困
難
に
な
る
。
此
の100

個
に
附
隨
し
て
、
少
く
と
も200

個
の
不
規
則
な
過

去
及
び
過
去
分
詞
形
を
覺
え
な
け
れ
ば
な
ら
な
く
な
る
か
ら
。
然
る
にB

asic

の850

語
は
英
語
に
於
け
る
總
て
の
種
類
の
語
を
含
ん
で
ゐ
る
か
ら
、
最
小
限

度
の
英
語
の
基
礎
的
知
識
を
授
け
る
に
極
め
て
便
利
で
あ
る
。

　
２
　O

tto
N

eurath
:InternationalPicture

Language

（1936.Psyche
M

in.

）

及
びB

asic
by

Isotype

（1937.Psyche
M

in.

）
參
照
。
（Isotype

isan
inter

nationalpicture
language

designed
foreducation

through
the

eye.

）

　(3)

　B
asic

に
於
て
は
、
そ
の
讀
物
の
中
に
同
じ
語
、
句
が
常
に
繰
返
し
出

て
來
る
の
で
、
自
然
に
そ
の
用
法
が
腦
裡
に
印
せ
ら
れ
て
、
徒
に
勞
す
る
こ
と

な
く
し
て
必
要
な
る
一
定
數
の
語
、
句
を
自
家
藥
籠
中
の
も
の
と
す
る
こ
と
が

出
來
る
。
か
く
て
思
想
感
情
を
ど
う
に
か
手
つ
取
り
早
く
言
ひ
表
は
し
得
る
や

う
に
な
る
。
即
ち
、
間
も
な
く
英
語
の
單
な
る
傍
觀
者
で
は
な
く
、
自
分
の
よ

く
知
つ
て
ゐ
る
一
部
分
が
出
來
る
わ
け
で
あ
る
。
こ
れ
が
一
つ
の
國
語
を
學
ぶ

最
も
大
切
な
一
歩
で
あ
る
。

　
英
語
の
學
習
に
於
い
て
多
讀
本
位
の
讀
物
の
必
要
が
叫
ば
れ
て
ゐ
る
が
、
此

の
目
的
に
對
し
てB

asic

は
他
の
所
謂Sim

plified
texts

と
は
異
な
り
、
本
來

國
際
補
助
語
と
し
て
考
案
せ
ら
れ
た
も
の
で
あ
り
、
且
つ
通
俗
的
な
諸
種
の
科

學
、
商
業
其
他
の
目
的
に
使
用
す
べ
き
そ
れ
ぞ
れ
一
定
數
の
專
門
用
語
が
用
意

さ
れ
て
ゐ
る
か
ら
、
語
彙
が
平
易
で
、
し
か
も
内
容
的
に
相
當
進
ん
だ
多
く
の

讀
物
を
提
供
す
る
こ
と
が
出
來
る
。
斯
る
讀
物
１
が
既
に
多
く
刊
行
さ
れ
て
ゐ

る
。
故
にB

asic

は
精
々
物
語
等
を
記
述
す
る
に
役
立
つ
語
彙
と
は
異
る
も
の

で
あ
る
。
こ
れ
に
就
い
て
石
黒
魯
平
氏
は
早
く
か
ら
希
望
を
述
べ
て
、
「
語
彙
。

幾
千
と
か
幾
萬
と
か
言
つ
て
見
て
も
、
如
何
な
る
單
位
を
數
へ
る
か
を
、
眞
に

24ベーシック英語



合
理
的
に
定
め
な
い
限
り
、
全
然
空
虚
の
議
論
で
あ
る
。
一
般
的
題
目
の
通
俗

的
讀
物
な
ど
で
、
印
刷
し
た
形
の
使
用
度
數
を
器
械
的
に
統
計
し
た
も
の
は
、

結
局
無
意
味
な
語
彙
表
で
あ
る
。
之
は Edw

ard L. Thorndike 

の 

〝The Tea

cher

‘s W
ord B

ook

〞 

の
如
き
、
そ
の
道
の
代
表
的
調
査
物
を
精
査
す
る
と
、

實
に
思
ひ
半
ば
に
過
ぎ
な
い
こ
と
を
發
見
す
る
。
そ
こ
で
多
く
の
人
が
寄
り
合

つ
て
、
主
觀
的
に
又
或
る
客
觀
條
件
か
ら
、
必
要
と
思
ふ
語
彙
を
選
び
、
そ
れ

を
意
味
上
の
群
類
に
纒
め
、
而
し
て
そ
の
數
を
計
算
す
る
が
よ
い
。
そ
の
程
度

は
、
中
學
卒
業
生
は
辭
書
な
し
で
わ
か
る
と
い
ふ
こ
と
に
し
て
、
天
下
に
示
す

こ
と
に
な
つ
た
ら
、
始
め
て
吾
人
は
安
心
が
出
來
る
。
」
２
と
言
つ
て
ゐ
る
。

　
１
　The B

asic N
ew

 Testam
ent;Inez H

olden: D
eath in H

igh Society;J. 

R
antz: The M

eno of Plato;M
ichael Faraday: The C

hem
ical H

istory of a C
a

ndle;J.B
.S. H

aldane: Science and W
ell-B

eing;H
.S. H

atfield: Inventions an

d their U
ses in Science Today (Penguin);H

.S. H
atfield: European Science; 

L.W
. Lockhart: B

asic for Econom
ics;I.A

. R
ichards: B

asic R
ules of R

eason

;P.M
. R

ossiter: B
asic for G

eology;S.L. Salzedo: B
asic for B

usiness;S.L. S

alzedo: A
 B

asic A
stronom

y;J.W
.N

. Sullivan: Living Things;E. Evans and 

T.H
. R

obinson: The B
ible: W

hat it is and w
hat is in it;R

aym
ond M

cG
rath:

 Tw
entieth C

entury H
ouses. 

等
々
。

　
２
　
石
黒
魯
平
：
「
外
語
教
授
、
原
理
と
方
法
と
の
研
究
」
（
昭
和
五
年
、

開
拓
社
）p.49.

　(4)

　B
asic 

で
は
そ
の
組
織
の
一
大
特
徴
と
し
て
、
最
も
學
習
に
困
難
で
厄

介
な
所
謂
動
詞
を
排
除
し
て
、
そ
の
代
り
に
「
作
用
詞
」
と
し
て give, get; ta

ke, put; com
e, go; keep, let; m

ake, say, see, send, do, have, be 

及
び seem

 

の
基
本
的
動
詞
の
み
を
使
用
し
、
こ
れ
等
を
單
獨
で
も
盛
ん
に
用
ゐ
る
が
、
又

こ
れ
等
と
前
置
詞
、
副
詞
と
を
組
合
せ
て
數
千
の
動
詞
の
働
き
を
さ
せ
る
こ
と

は
既
に
述
べ
た
通
り
で
あ
る
が
、
こ
の
爲
に B

asic 

は
極
め
て
慣
用
的
な
英
語

に
な
つ
て
ゐ
る
。
こ
れ
に
就
い
て
筆
者
は
曾
て
或
る
知
名
の
先
輩
か
ら
親
し
く

聞
い
た
事
で
、
非
常
に
面
白
く
思
つ
た
こ
と
が
あ
る
。
そ
れ
は
さ
る
有
名
な
經

濟
學
者
が
滯
英
中
英
語
に
堪
能
な
る
或
る
日
本
紳
士
が
英
人
と
話
し
て
ゐ
る
の

を
側
で
聞
い
て
ゐ
た
が
、
後
に
述
懷
し
て
、
あ
の
人
達
は get, put, have, do 

や on, in, at 

な
ど
を
盛
ん
に
使
つ
て
ゐ
る
が
、
實
に
流
暢
に
話
が
進
ん
で
行
く
、

と
驚
嘆
し
て
語
つ
た
、
と
い
ふ
こ
と
で
あ
る
。
故
に
英
語
の
活
用
の
眞
の
知
識

を
養
は
ん
と
す
る
な
ら
ば
、
ど
う
し
て
も
如
上
の
ア
ン
グ
ロ
・
サ
ク
ソ
ン
語
系

の
基
本
動
詞
の
活
用
に
習
熟
し
て
お
く
こ
と
が
極
め
て
必
要
で
あ
る
。
さ
う
で

な
い
と
難
し
い
こ
と
は
解
る
が
、
卑
近
の
こ
と
は
、
通
じ
な
い
と
い
ふ
矛
盾
が

屡
※
生
ず
る
こ
と
が
あ
る
。
故
に
英
語
學
習
の
初
期
に
於
い
て
こ
れ
等
の
基
本

動
詞
の
用
法
を
徹
底
的
に
教
へ
込
む
こ
と
が
、
英
語
研
究
の
全
體
的
見
地
か
ら

み
て
、
結
局
は
有
效
で
は
な
か
ら
う
か
。
教
師
と
し
て
極
め
て
卓
越
し
た
才
能

を
も
つ
て
ゐ
た
小
泉
八
雲
も
そ
の O

ut of the East 

の
一
篇
「
九
州
學
生
」
の

中
で
、
日
本
の
高
等
學
校
の
生
徒
は
、
英
語
の
單
純
な
文
體
に
慣
れ
て
ゐ
な
い
。

小
さ
い
言
葉
よ
り
も
大
き
い
言
葉
を
擇
び
、
平
易
な
短
い
文
章
よ
り
も
長
い
複

雜
な
文
章
を
書
く
一
般
の
傾
向
が
あ
る
。
恐
ら
く
之
は
譯
讀
に
比
較
的
難
し
い

書
物
を
使
つ
て
ゐ
る
せ
ゐ
で
も
あ
ら
う
。
簡
單
な
語
句
を
用
ゐ
る
所
謂
英
語
の

慣
用
的
の
言
ひ
表
は
し
方
は
日
本
の
學
生
に
は
仲
々
困
難
の
や
う
で
あ
る
。
そ

し
て
之
は
結
局
東
西
兩
民
族
の
心
理
的
相
違
に
基
づ
く
も
の
で
あ
る
。
自
分
は

此
の
傾
向
を
矯
正
せ
ん
が
爲
に
先
ず
時
々
單
文
で
、
し
か
も
一
綴
り
の
字
で
面

白
い
物
語
な
ど
を
書
い
て
見
せ
た
り
、
又
一
方
そ
の
題
の
性
質
上
簡
單
に
書
か

ね
ば
な
ら
ぬ
や
う
な
、
例
へ
ば
「
學
校
へ
初
め
て
行
つ
た
日
」
と
い
ふ
作
文
を

25



書
か
せ
て
可
成
り
成
功
し
た
こ
と
が
あ
つ
た
。
と
い
ふ
意
味
の
こ
と
を
言
つ
て

ゐ
る
。
會
話
、
作
文
の
教
授
に
於
い
て
參
考
に
な
る
こ
と
ゝ
思
ふ
。

　B
asic

の
進
ん
だ
段
階
に
於
い
て250

の
熟
語
、
又
更
に
進
ん
だ
段
階
に
於
い

て
讀
書
用
の
も
う250

の
熟
語
が
規
定
せ
ら
れ
て
を
り
、
こ
れ
に
よ
つ
て
ス
ミ

ス
（L.P.Sm

ith
）
も
指
摘
し
て
ゐ
る
や
う
に
、
多
く
の
動
詞
の
使
用
を
節
約

し
得
る
の
で
あ
る
が
、
こ
れ
等
の
熟
語
の
習
得
は
學
習
者
に
と
つ
て
困
難
で
は

な
か
ら
う
か
、
と
の
懸
念
がB

asic

組
織
を
よ
く
理
解
せ
ざ
る
人
々
に
よ
つ
て

抱
か
れ
る
や
う
で
あ
る
。
そ
し
て
そ
れ
等
の
人
々
はB

asic

の
必
要
と
す
る
慣

用
句
を
覺
え
る
代
り
に
寧
ろ200
な
り300

な
り
の
新
語
を
覺
え
た
方
が
學
習
に

は
樂
で
あ
り
、
よ
り
效
果
的
で
は
な
か
ら
う
か
、
と
主
張
す
る
の
で
あ
る
。
併

し
此
の
問
題
を
諸
方
面
よ
り
よ
く
考
察
し
て
見
る
と
、
そ
の
主
張
は
必
ず
し
も

正
し
い
と
は
言
は
れ
な
い
。
即
ちB

asic

の
「
作
用
詞
」
と
「
方
向
詞
」
の
用

法
は
、
結
局
は
英
語
の
習
得
の
あ
ら
ゆ
る
目
的
に
必
要
な
も
の
で
あ
り
、
又
後

に
與
へ
ら
れ
る
稍
※
進
ん
だ
用
法
も
新
語
と
同
樣
に
少
く
と
も
如
何
な
る
英
語

を
讀
ん
だ
り
、
話
し
た
り
す
る
に
も
必
要
な
も
の
で
あ
る
。
こ
れ
と
同
時
に

「
作
用
詞
」
や
「
方
向
詞
」
の
基
本
的
用
法
に
就
い
て
の
知
識
を
一
層
確
實
に

築
き
上
げ
る
上
に
役
立
つ
も
の
で
あ
る
。
然
る
に
新
語
は
一
見
し
て
如
何
に
簡

單
で
容
易
な
や
う
に
思
は
れ
て
も
、
學
習
者
に
と
つ
て
は
、
そ
れ
に
附
隨
す
る

發
音
、
綴
字
、
不
規
則
な
語
形
の
變
化
、
用
法
等
教
師
の
普
通
に
氣
の
付
か
な

い
や
う
な
癖
を
持
つ
も
の
で
あ
る
。
し
か
も
日
常
普
通
に
用
ゐ
ら
れ
る
語
の
場

合
に
於
い
て
殊
に
さ
う
で
あ
る
。
（
例
へ
ば
、
動
詞
のbear

の
諸
種
の
用
法

の
如
き
）
。
然
る
にB

asic

は
一
貫
し
た
組
織
を
成
す
も
の
で
あ
る
か
ら
、
そ

の
學
習
の
途
中
に
於
い
て
徒
ら
に
他
の
語
を
教
へ
る
こ
と
は
、
却
つ
て
そ
の
組

織
を
亂
し
、B

asic

語
彙
の
働
き
を
邪
魔
す
る
こ
と
に
な
る
。
又
他
の
語
を
い

く
ら
殖
し
て
も
、850

語
を
十
分
に
覺
え
て
し
ま
ふ
迄
は
、
實
用
上
の
效
果
は

期
待
出
來
な
い
で
あ
ら
う
。

　B
asic

の
慣
用
句
は
總
て
既
に
よ
く
理
解
せ
ら
れ
た
「
作
用
詞
」
、
「
方
向

詞
」
等
の
基
本
的
な
語
毎
の
意
味
か
ら
の
自
然
な
發
展
と
い
ふ
點
に
重
き
を
置

い
た
の
で
あ
つ
て
、
こ
れ
は
意
味
の
擴
張
の
場
合
と
同
樣
で
あ
る
。
故
に
餘
り

イ
デ
ィ
オ
マ
チ
ッ
ク
な
も
の
は
之
を
排
除
し
た
の
で
あ
る
。
而
し
てB

asic

を

組
織
す
る
勞
力
の
大
部
分
は
此
等
の
慣
用
句
の
明
細
な
目
録
の
作
成
に
費
さ
れ

た
の
で
あ
つ
て
、
其
の
結
果
はThe

B
asic

W
ords

に
收
め
ら
れ
て
ゐ
る
。
そ

し
て
此
等
の
慣
用
句
を
構
成
す
る
各
語
は
各
々
明
ら
か
な
意
味
を
持
つ
て
ゐ
る

の
で
あ
る
か
ら
、
慣
用
句
の
表
は
す
意
味
も
從
つ
て
容
易
に
理
解
せ
ら
れ
る
こ

と
に
な
る
。
即
ち
、
そ
の
表
現
が
具
體
的
で
生
々
と
し
て
ゐ
て
、
ラ
テ
ン
系
の

語
の
二
つ
或
は
そ
れ
以
上
の
觀
念
を
一
語
に
壓
縮
し
て
ゐ
る
も
の
よ
り
も
一
層

感
覺
的
に
學
習
者
の
腦
裡
に
印
せ
ら
れ
る
と
い
ふ
利
便
を
さ
へ
持
つ
て
ゐ
る
の

で
あ
る
。
一
般
に
我
々
教
師
は
、
唯
英
語
の
此
の
點
が
彼
の
點
よ
り
も
學
習
に

困
難
で
あ
る
、
と
言
ふ
こ
と
を
口
に
す
る
の
が
常
で
あ
る
が
、
ひ
る
が
へ
つ
て
、

難
易
の
如
何
は
教
導
の
仕
方
、
教
材
の
取
扱
ひ
方
等
に
依
る
こ
と
が
大
き
い
こ

と
に
氣
付
か
ね
ば
な
ら
な
い
。
そ
の
構
成
分
子
の
意
味
が
明
瞭
に
理
解
せ
ら
れ

な
い
う
ち
に
、
慣
用
句
や
聯
語
（collocation

）
等
を
無
暗
に
詰
込
む
こ
と
は

徒
に
記
憶
の
負
擔
を
増
す
の
み
で
全
く
無
駄
な
こ
と
で
あ
る
。

　(5)

　B
asic

English

は
そ
の
本
質
に
於
い
てa

lim
ited

English

で
あ
つ
て
、

a
changed

English

で
は
な
い
の
で
あ
る
か
ら
、B

asic

よ
り
進
ん
で
普
通
の

英
語
に
入
る
際
に
、
そ
れ
に
よ
つ
て
妨
げ
を
受
け
た
り
、
或
は
學
び
直
し
を
し

な
け
れ
ば
な
ら
な
い
や
う
な
點
は
別
に
な
い
の
は
勿
論
、B

asic

に
よ
つ
て
得

た
確
實
な
る
基
礎
的
知
識
は
普
通
の
英
語
へ
の
極
め
て
よ
き
自
然
の
踏
臺
と
な

る
の
で
あ
る
。
こ
れ
に
就
い
て
オ
グ
デ
ン
氏
は
か
う
言
つ
て
ゐ
る
。
「
そ
れ
自

體
で
完
全
な
組
織
を
成
し
て
ゐ
るB

asic

の
習
得
を
終
つ
た
人
々
で
、
更
に
そ
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の
知
識
を
漸
次
に
補
足
し
度
い
と
思
ふ
な
ら
ば
、B

asic

よ
り
普
通
の
英
語
へ

進
む
に
當
つ
て
必
要
な
連
鎖
が
用
意
さ
れ
て
ゐ
る
。
即
ち850

語
に
次
い
で
來

る
べ
き150
語
（
合
計1,000

語
に
な
る
）
、
更
に
こ
れ
に
次
ぐ350

語
、
更
に

こ
れ
を
殖
し
て500
語
に
、
又
更
に1,000

語
に
、
或
は
（
動
詞
用
法
の
要
點
を

含
め
て
）2,000
語
に
増
加
し
た
語
彙
が
、
若
干
の
專
門
語
彙
と
共
に
、850

語

が
選
定
さ
れ
た
と
同
樣
な
原
理
に
基
づ
い
て
總
て
選
定
さ
れ
て
ゐ
る
。
而
し
て

B
asic

そ
れ
自
體
は
此
の
場
合
常
に
學
習
の
基
礎
と
な
つ
て
働
く
も
の
で
あ
る
。

茲
に
特
に
注
意
す
べ
き
こ
と
が
あ
る
。
そ
れ
は
、
語
表
に
載
つ
て
ゐ
る850

語

の
大
部
分
は
、
國
際
補
助
語
と
し
て
のB

asic

の
認
め
る
も
の
以
外
の
用
法
を

持
ち
得
る
こ
と
は
明
か
で
あ
る
。
而
し
て
普
通
の
英
語
の
學
習
の
或
る
時
期
に

於
い
て
、
こ
れ
等B

asic

の
規
定
以
外
の
用
法
がB

asic

組
織
を
擴
張
し
た
場

合
に
、
そ
の
中
に
入
る
こ
と
は
明
か
で
あ
る
。
併
し
、
初
め
の
う
ち
は
、B

asi

c

の
核
心
に
は
手
を
觸
れ
な
い
で
置
か
ね
ば
な
ら
な
い
。
即
ち
漸
を
追
う
て
増

加
さ
れ
て
行
く
語
彙
が
、B

asic

の
規
定
以
外
の
派
生
語
や
語
尾
變
化
を
理
解

す
る
に
必
要
な
類
似
語
形
を
提
供
し
て
し
ま
ふ
ま
で
は
、B

asic
組
織
は
そ
の

ま
ゝ
に
し
て
置
く
べ
き
で
あ
る
。
然
ら
ざ
れ
ば
、
混
亂
を
免
れ
難
い
の
で
あ
る
。

而
し
て
特
に
適
當
な
時
期
に
（
即
ち
、1,500

語
の
全
部
を
習
得
し
て
し
ま
つ

た
後
）50

語
の
特
別
な
動
詞
を
取
り
入
れ
る
こ
と
が
、
目
的
と
す
る
普
通
の
英

語
へ
の
進
入
に
は
必
要
缺
く
べ
か
ら
ざ
る
も
の
で
あ
る
。
そ
れ
故
に
先
づ
第
一

に
補
足
せ
ら
る
べ
き
語
彙
は
、
國
際
的
に
分
布
し
て
ゐ
な
い
動
物
、
植
物
及
び

食
物
の
名150

で
あ
る
。
此
の
繪
に
描
き
得
る
語
の
追
加
に
次
い
で
、
第
一
段

階
の
追
加
語
彙350

＊
（
名
詞
及
び
形
容
詞
）
が
來
、
こ
れ
に
第
二
、
第
三
の

追
加
語
彙
が
續
く
の
で
あ
る
。
同
時
にB

asic

を
科
學
、
商
業
、
經
濟
學
及
び

The
B

asic
B

ible

等
に
應
用
す
る
爲
に
用
意
さ
れ
て
ゐ
る
特
別
語
彙
は
、
追
加

語
彙
の2,000

に
達
し
た
段
階
、
即
ち
最
後
の
段
階
に
於
い
て
、
そ
れ
を
徐
々

に
取
り
入
れ
て
も
よ
い
の
で
あ
る
。
」
１
と
。

　
＊
　absence,accident,address,adventure,advice,age,agent,ago,alon

g,also,alw
ays,am

bition,anchor,ankle,arrangem
ent,ash,aw

kw
ard,balco

ny,barrel,beard,beat,behind,belt,bet,blam
e,blanket,both,bottom

,brav

e,breakfast,breast,bubble,bud,bunch,burial,busy,calculation,call,capi

tal,carpet,case,cerem
ony,chair,character,child,chim

ney,china,choice,

civilization,clay,clever,collection,colum
n,com

m
unication,concert,con

crete,convenient,cool,corner,cost,crop,cross,cunning,date,dem
and,d

epartm
ent,dew

,difficulty,dinner,disgrace,dislike,ditch,dive,divorce,d

oll,dreadful,dream
,dull,duty,each,easy,econom

y,effort,either,em
ploy

er,em
pty,enem

y,envelope,envy,evening,exact,excitem
ent,exercise,ex

planation,explosion,expression,eyebrow
,eyelash,failure,fair,fam

ous,f

an,fastening,fever,figure,financial,flash,flesh,flood,flour,forecast,for

ehead,foreign,forgiveness,fresh,frost,frozen,funny,fur,furniture,gate,

generation,germ
,god,grand,grateful,grease,grief,grocery,ground,guar

d,guess,gum
,habit,handkerchief,handle,heavy,hedge,hill,holiday,ho

m
e,honest,honey,hum

an,hunt,hurry,hurt,husband,im
agination,innoce

nt,institution,intelligent,invitation,jam
,jaw

,jealous,jerk,joint,jug,juic

e,jury,justice,kennel,kidney,kitchen,knock,lace,lam
e,lam

p,large,law

yer,lazy,lecture,legal,lesson,lever,licence,lid,life,lim
e,liver,load,loc

al,loop,luck,lum
p,lunch,lung,m

agic,m
anner,m

any,m
arble,m

arriage,

m
ast,m

attress,m
ean,m

eaning,m
edicine,m

em
ber,m

ess,m
essage,m

ill,

m
ineral,m

odel,m
odern,m

odest,m
ood,m

oral,m
oustache,m

ud,m
urder,

nasty,nature,navy,neat,neglect,neighbour,nest,next,nice,nostril,nurse
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,obedient,officer,orchestra,organ,origin,oval,ow
n,pad,pair,pan,para

graph,party,passage,patience,pedal,people,perfect,plaster,poetry,pool

,practice,praise,prayer,prick,priest,progress,prom
ise,proof,proud,pup

il,pure,race,real,reference,rem
ark,rem

edy,repair,result,revenge,rich,

rise,rival,rude,rust,sale,satisfaction,saucer,scratch,screen,search,selfi

sh,sentence,set,shave,sheet,shell,shoulder,show
,sight,since,sleeve,s

ocial,soldier,sorry,spark,spirit,spit,splash,spot,stable,stair,steady,sto

rm
,strain,straw

,stream
,string,study,subject,success,sum

,supply,surfa

ce,surgeon,suspicious,sw
ing,sym

pathetic,tailor,tam
e,tap,tear,tent,thi

ef,thim
ble,threat,tie,toe,tow

el,tow
er,traffic,tragedy,trap,travel,treat

m
ent,truck,tube,tune,tunnel,tw

in,typist,ugly,understanding,universe,

valley,vegetable,victim
,victory,vote,w

eak,w
elcom

e,w
hether,w

idow
,

w
ife,w

ild,w
orld,w

reck,w
rist,yaw

n.

　
１
　B

asic
English,pp.83-4.

　(6)

　B
asic

の850

語
の
運
用
を
確
實
に
習
得
し
た
後
に
、
普
通
の
英
語
の

教
材
を
取
扱
ふ
場
合
常
にB

asic

を
活
用
し
てEnglish

through
B

asic
の
方

法
に
よ
つ
てD

irectm
ethod

を
組
織
的
に
行
ふ
こ
と
が
出
來
る
で
あ
ら
う
。

又B
asic

の
み
で
必
要
な
註
を
附
し
た
讀
物
を
編
纂
す
る
こ
と
も
出
來
る
。
こ

れ
等
の
目
的
の
爲
に
辭
書
２
も
二
種
類
刊
行
さ
れ
て
ゐ
る
。

　
２
　C

.K
.O

gden
:The

B
asic

D
ictionary.B

eing
the

7,500
m

ostusefulw

ordsw
ith

theirequivalentsin
B

asic
English.Forthe

U
se

ofTranslators,Te

achersand
Students

（w
ho

have
a

know
ledge

ofnorm
alEnglish

）.K
egan

Paul.1932.

及
びThe

G
eneralB

asic
English

D
ictionary.G

iving
m

ore
tha

n
40,000

sensesofover20,000
w

ords,in
B

asic

（chiefly
forthe

use
oflear

nersofEnglish

）.Evans.1940.

　
凡
そ
語
學
學
習
に
於
て
は
、
言
語
上
の
現
象
を
動
的
に
觀
察
し
、
有
機
的
に

攻
究
す
る
、
即
ち
生
き
た
も
の
と
し
て
取
扱
ふ
習
慣
を
養
は
し
む
る
こ
と
が
極

め
て
大
切
で
あ
る
。
學
習
の
效
果
は
、
特
に
使
用
語
彙
の
場
合
に
於
て
は
唯
單

語
と
し
て
記
憶
さ
れ
た
語
數
の
多
寡
に
よ
る
の
で
は
な
く
し
て
、
た
と
へ
少
數

で
も
精
選
さ
れ
た
基
本
語
の
十
分
な
る
理
解
と
運
用
と
に
よ
る
こ
と
を
常
に
學

習
者
に
悟
ら
し
め
な
け
れ
ば
な
ら
な
い
。
柔
劍
道
の
試
合
に
於
い
て
最
後
の
勝

は
自
己
の
最
も
得
意
と
す
る
極
く
少
數
の
技
に
よ
つ
て
決
せ
ら
れ
る
こ
と
は
我

々
の
常
に
目
撃
す
る
と
こ
ろ
で
あ
る
。
學
習
の
初
期
に
於
け
る
無
方
針
な
る
單

語
の
イ
ン
フ
レ
ー
シ
ョ
ン
は
戒
む
べ
き
こ
と
で
あ
る
。
又B

asic

で
は
措
辭
法

に
も
制
限
を
加
へ
、
簡
單
、
直
截
を
旨
と
す
る
。
例
へ
ば
、
關
係
代
名
詞
はw

ho,w
hich

の
み
を
用
ゐ
、
又
「
の
で
」
、
「
か
ら
」
の
意
味
の
‘as

’
を
使

は
ず
に
、
總
て
‘because

’
を
用
ゐ
る
こ
と
に
し
て
あ
る
。
又
‘Y

ou
had

bettergo.

’
の
形
よ
り
も
‘Itisbetterforyou

to
go.

’
の
方
を
採
る
の
で

あ
る
。
語
の
配
列
順
序
を
示
す
模
範
文
型
と
し
て
は
、
‘W

e
w

illgive
sim

pl

e
rulesto

you
now

.

’
や
‘The

cam
era-m

an
w

ho
m

ade
an

attem
ptto

take

a
m

oving
picture

ofthe
society

w
om

en,before
they

gottheirhatsoff,did

notgetoffthe
ship

tillhe
w

asquestioned
by

the
police.

’
等
を
示
し
て
あ

る
。

　(7)
　B

asic

を
英
語
學
習
の
第
一
段
階
と
し
て
用
ゐ
る
の
は
、
伸
び
ん
が
爲

に
屈
み
、
プ
ー
ル
で
水
泳
の
基
本
的
練
習
を
十
分
に
積
ん
で
か
ら
、
河
海
に
出

る
や
う
な
も
の
で
あ
る
。
而
し
てB

asic

で
は
或
る
意
味
を
表
は
す
仕
方
が
制

限
さ
れ
て
ゐ
る
か
ら
、
英
語
の
既
修
者
に
は
一
見
窮
屈
の
や
う
に
思
は
れ
、
又
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表
現
が
單
調
に
感
ぜ
ら
れ
る
で
あ
ら
う
が
、
初
學
者
に
は
そ
の
言
葉
遣
ひ
等
が

規
則
的
で
、
據
り
所
が
あ
る
か
ら
氣
が
散
漫
に
な
ら
ず
、
常
に
思
想
發
表
の
樣

式
に
整
理
が
出
來
て
却
つ
て
學
習
が
效
果
的
に
行
は
れ
る
で
あ
ら
う
。
又
英
語

の
既
修
者
で
も
普
通
の
人
は
、B

asic 

を
知
つ
て
ゐ
て
日
常
の
會
話
、
作
文
、

書
簡
等
に
こ
れ
を
應
用
す
る
な
ら
ば
、
語
の
選
擇
等
に
徒
に
惑
ふ
こ
と
な
く
、

且
つ
見
苦
し
い
誤
り
を
せ
ず
に
早
急
の
用
に
間
に
合
せ
る
こ
と
が
出
來
て
、
極

め
て
便
利
な
こ
と
は
筆
者
の
常
に
經
驗
し
て
ゐ
る
と
こ
ろ
で
あ
る
。

　
リ
チ
ャ
ー
ヅ
氏
の
支
那
に
於
け
る
實
地
教
授
の
經
驗
に
よ
れ
ば
、
第
一
學
年

で
先
づ B

asic 

語
彙
の
う
ち500

語
を
教
へ
、
大
體
二
ヶ
年
を
以
て
英
語
の
正

確
な
る
基
礎
的
知
識
を
與
へ
る
こ
と
が
出
來
て
、
從
來
の
方
法
に
よ
る
よ
り
も

遙
に
よ
い
結
果
を
得
る
と
い
ふ
こ
と
で
あ
る
。
＊
我
國
に
於
て
も
今
は
議
論
よ

り
も
實
行
に
よ
つ
て B

asic 

の
價
値
を
驗
す
べ
き
時
で
あ
る
と
思
ふ
。

　
＊
　I.A

. R
ichards : 

〝B
asic English and its A

pplications.

〞
（Journal o

f the R
oyal Society of A

rts, June, 1939.

） p. 745.

　
我
國
の
中
等
學
校
の
英
語
教
授
に
於
い
て
、
そ
の
正
確
、
完
全
を
期
す
る
こ

と
は
勿
論
最
も
重
要
な
こ
と
で
あ
る
。
併
し
、
餘
り
に C

orrect English 
の
標

語
に
囚
は
れ
る
こ
と
は
、
却
つ
て
實
際
的
の
進
歩
を
阻
む
結
果
に
な
り
は
し
な

い
だ
ら
う
か
。
ク
ラ
ッ
プ
（G

.P. K
rapp

）
教
授
の
言
つ
て
ゐ
る
や
う
に
、
今

少
し
く
達
意
（intelligibility

）
と
い
ふ
こ
と
を
許
容
す
べ
き
で
あ
る
と
思
ふ
。

餘
り
に
道
具
を
尊
重
し
過
ぎ
て
本
來
の
目
的
を
忘
れ
る
の
は
あ
り
勝
ち
な
こ
と

で
あ
る
。
支
那
人
が
餘
り
漢
字
を
大
事
に
育
て
あ
げ
た
爲
に
支
那
の
文
化
が
伸

展
し
な
か
つ
た
と
言
ふ
人
も
あ
る
。
新
し
い
教
授
方
式
に
對
し
て
徒
に
其
の
短

所
の
み
を
論
ず
る
こ
と
を
せ
ず
、
そ
の
組
織
の
長
所
を
認
識
し
て
、
こ
れ
を
教

授
に
應
用
し
て
見
る
の
が
進
歩
的
教
育
者
の
爲
す
べ
き
こ
と
で
あ
る
。
革
新
は

常
に
原
理
を
有
す
る
單
純
化
よ
り
始
ま
る
。
生
徒
を
過
勞
よ
り
救
い
出
さ
ね
ば

な
ら
な
い
。
單
純
性
の
支
配
す
る
所
に
情
熱
が
燃
え
力
が
生
ま
れ
、
溢
れ
て
く

る
の
で
あ
る
。
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